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New Southbound International Students Industry-Academia
Collaboration Programs Application Information - Fall Semester 2025

S6 tay tuyén sinh Chuyén ban sinh vién quéc té TAn Hwéng Nam

H¢ hoc va thue tap tai doanh nghiép - Mua thu nam hoc 2025

TRU'ONG PAI HOC KHOA HOC KT THUAT Y TRUNG HOA

it 717302 Lam P oS4 R T E- 89 B
Campus address: No. 89, Wenhua 1st St., Rende Dist., Tainan City 717302, Taiwan, R.O.C

(e g E A o 1 SR A N A I V- SER R
The English and Vienamese translation are intended for reference only. If any inconsistency exits between the
Chinese, English and Vietnamese versions, the Chinese version shall govern.
Bén dich chi mang tinh chat tham khao. Néu c6 bét ky khac biét nao vé& ndi dung va y nghia giita phién ban tiéng
Trung, tiéng Anh va tiéng Viét, phién ban tiéng Trung s& dugc wu tién ap dung.



B 4% Contents/Muc luc

Y A R TR

2108

Application method and contact information/

Phuong thirc Ndp don va thong tin 11€n 1aC ......cooevvveiveieieecee e 1
&P ARA

Important dates/

CAC MAC thOT GIAN QUAN TTONG w...eoooeveeeeeeeeee e seessse s 2
YT

Eligibility/

THBU CRUAN XL TUYEN ...t 3
B o d kR A LR

=5
’

o
/

Departments and quotas/

NGaNh VA Chi tI8U TUYEN SINN ...co.veeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e 8
AR T SN

Required documents/

HO SO YBU CAU NOP.eerrvveeeeeeoeeeeeieseeeeeeseseseesesssssesssssassssssssssssssssssssssssssssssessssssssssssssnens 10
B FTHEFAZ FEEPE

Document review and admission notification/

Danh gia ho 50 va thong A0 Kt QUA .......vveereeeeceeeeeeeeeeeeeeee e 12

R B X O e A% 1 e

Registration, enrollment and admissions dispute handling/

Thu tuc nhap hoc va xu 1y khidu nai tuy&n SiNN..........oooveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e 13
¥~ BEEE

Scholarship/

HOC DONG ..o 15

w BRpoagpgdegr

Tuition, miscellaneous fees, accommodation fees and other fees/

Hoc tap phi, phikitdc xava chi phikhac ..o 17
¥ Fiy 3y REa e

Standards and procedures for tuition and miscellaneous fees refund/

Tiéu chuan va tha tuc hoan tra hoc phiva cac khoan phikhac ..........ccccocoevvvevveeeeneen. 19
dd AR Gl i

Other important notes/

ChU Yy quan troNQ KNEC..........c.oiieiie et 21



o THOSAEMERS
Application method and contact information/
Phuwong thic nop don va thong tin lién lac

- ¥ 3> 3¢ Application method/ Phuong thirc ngp don

- RS Y 5 ¥ st deT L https:/forms.gle/v6Y ceZxxbvo3uRAZ6 (# ¥
5%) ~ https:/forms.gle/PvX25trRsh3wYSRNG6 (A% @ 2 5K) o » ¥ 2 E 1 A& JF3 2 §
PR S E e

All applications must be submitted through the online system. Please use the following

link to access the English application form: https://forms.gle/v6YceZxxbvo3uRAZ6. All

original required documents for admission must be submitted to the school upon enrollment.
T4t ca cac tai liéu ndp don phai dugc giri qua hé thong truc tuyén. Vui 1ong sir dung dudng
link sau dé ndp don ban Tiéng Viét: https://forms.gle/PvX25trRsh3wYSRN6. Tat ca cac tai

liéu can thiét dé nhép hoc phai ndp cho truong sau khi dén truong nhap hoc.

= 7 % F 31 Contact information/ Thong tin lién lac

% T Contact information/ Thong tin lién lac

CEFTPEAE ARES RTA
e | 1886-6-267-4567 4~ 5 276

4 +886-6-267-2623

et © http://www.hwai.edu.tw/

iz 48 international.hwai.edu.tw@gmail.com

CHUNG HWA UNIVERSITY OF MEDICAL TECHNOLOGY
— Office of International and Cross-Strait Affairs
Phone : +886-6-267-4567 ext. 276

+886-6-267-2623
Website : http://www.hwai.edu.tw/

Email: international.hwai.edu.tw@gmail.com

TRUONG PAI HQC Ki THUAT Y TRUNG HOA
- VAN PHONG QUOC TE VA POI NGOAI
SPT : +886-6-267-4567 #276

+886-6-267-2623
Website : http://www.hwai.edu.tw/

Email: international.hwai.edu.tw@gmail.com



https://forms.gle/v6YceZxxbvo3uRAZ6
https://forms.gle/PvX25trRsh3wYSRN6
https://forms.gle/v6YceZxxbvo3uRAZ6
https://forms.gle/PvX25trRsh3wYSRN6
http://www.hwai.edu.tw/
http://www.hwai.edu.tw/

g~  £&p42& Important dates/ Cac méc thai gian quan treng

TEXA

Important events/Noi dung quan trong

EXp Y
Dates/ Ngay thang

LR
Application deadline/
Han ndp don dang ky

114 & 07 * 31 p
July 31%, 2025
Ngay 31thang 7 nam 2025

o2 AP L H
Results announcement/

Cong bd danh sach trang tuyén

114 # 08 » 19 p
August 191, 2025
Ngay 15 thang 8 nam 2025

F4 0 g3
Delivery of admission materials/
Guri gidy bao nhap hoc

114 # 08 » 28 p
August 281, 2025
Ngay 28 thang 08 nam 2025

REDY
Classes begin/
Khai gidng

114 # 09 » 08 p
September 08, 2025
Ngay 08 thang 09 nam 2025

@ FFEL 3B AFRYPLFRF FRE:

Each academic year consists of two semesters, there are winter and summer breaks between

each semesters:

MJdi ndm hoc gom hai hoc ky, gitra c&c hoc ky 6 ky nghi dong va nghi hé:

1. -8 55898317,

First semester: from September to January;
Hoc ky 1: Tu thang 9 dén thang 1;
2. -BH EE2F 60 o
Second semester: from February to June.
Hoc ky 2: Tur thang 2 dén thang 6.
BB D B ot TR 0 ARBT FAL 2 Ao

If there are any changes to the admission schedule, the school will make separate

announcements and notifications.

Thoi gian va lich trinh lién quan dén ngay nhap hoc néu co thay doi, nha truong s& thong

bao va cong bo riéng.
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- s ~ 8 4 Identity/ Qudc tich
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Applicant’s eligibility is based on “MOE Regulations Regarding International Students
Undertaking Studies in Taiwan”. Applicants must meet one of the following requirements to
apply for admission.

Tu cach xin nhap hoc s& cin ctr theo quy dinh trong “Quy ché sinh vién nudc ngoai dén
Pai Loan hoc tap” cua Bo gido duc. Ung vién phai d¢ap ang mét trong nhitng yéu cau sau dé
dang ky nhap hoc:

(-) AT e BIRRAE A% 53 ¢ #1 ﬁ]@?l%%%‘ °

Applicants who hold the nationality of New Southbound Policy (NSP) countries have

never held the Republic of China R.O.C. (Taiwan) nationality.

Mang qudc tich thudc cac nude trong chinh sach Tan Hudng Nam va chua tirng ¢6 qudc

tich Trung Hoa Dan Quédc (Pai Loan).

(0) BATd o MPRAT Y F L L0 EARAAEEY » BA AT ad®nd 4 2 &
TRFE G ARG EILL
Applicants who hold the nationality of New Southbound Policy (NSP) countries, also hold
dual R.O.C. nationality at the time of their application, shall have never had a household
registration in Taiwan, and in the immediate past have resided overseas continuously for
at least six years.
Mang qudc tich cia cac nude trong chinh sach Tan Hudng Nam, dong thai cd quéc tich
Dai Loan tai thoi diém ndp don, nhung chua ting nhap ho tich tai Pai Loan, va hién cu
trd hai ngoai lién tuc tir sdu nam tro 1én.
ZATe e MR AT Y g L 27 A WW%%‘%}‘ P e 2 B Y EARRK
ﬁ’@smﬁﬂ*véiﬂ%%WW%iﬂﬁi@%ﬁeﬁA&’f&ﬁﬁﬁé
Factt g b X f g Fa_;\g o
Applicants who hold nationality of New Southbound Policy (NSP) countries, also held
dual R.O.C. nationality before the time of their application, but no longer does at the time
of their application, shall have renounced their R.O.C. nationality with the approval of the
Ministry of the Interior on the date at least eight full years, and in the immediate past have
resided overseas continuously for at least six years.
Mang quéc tich ctia cac nudc trong chinh sach Tan Huéng Nam, da ting c6 quéc tich Dai
Loan trugc khi ngp don nhung khdng con qudc tich Dai Loan tai thoi diém nop don nira,
da tir bo qudc tich Bai Loan véi su chip thuan cua Bo Noi vu & nhat 1atdm nim trude thoi
diém nop don, va hién cu tra hai ngoai lién tuc tir sdu nam tro 1én.
m)ﬁ—#ﬂ¥;a*@pﬁbﬁb%au%4bé fﬁ’“%”@ g R
LR A R U R R KL

Regarding the applicants mentioned in paragraph one to paragraph three, they must have

never undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese student, and have not been

given a placement in the current academic year by the University Entrance Committee for

Overseas Chinese Students by the Regulations Regarding Study and Counseling

Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.

Ung vién duoc dé cap trong diéu khoan mot dén diéu khoan ba trén phai chua tirng hoc

tai Pai Loan véi tu cach 1a hoc sinh Hoa Kiéu va khong tham gia vao chuong trinh tuyén
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sinh hay nhan sy phan phéi cua Uy ban tuyén sinh cho hoc sinh ngudi Hoa hai ngoai trong
nam hoc dang ky hién tai.

BRT &R ) PR S R RERERERT LI RRA > H ke
EhEF 2 %%Jﬂ‘ DA B R AR YE 0 B X5 - AR F 2 AR T ] e
According to the Education Cooperation Framework Agreement, foreign nationals who
were selected by foreign governments, institutions, or schools to study in Taiwan, and who
have never had a household registration in Taiwan may be given exemption from the
restrictions set out in paragraph one to paragraph three if the competent education
administrative authority approves.

Theo thoa thuan hop tac gido duc, cac cong dan nudc ngoai dugc cac chinh phu, t6 chic
hoac trudng hoc nudc ngoai dé cir dén Pai Loan hoc tap, va chua ting c6 ho khau tai Dai
Loan c6 thé dugc mién khoi cac han ché cua diéu khoan mot dén diéu khoan ba trude do
sau khi dugc co quan quan ly gido duc phé duyét.

PRGBS LEABREP ARG TR 2 AT ARG A Y G
WHE S RPABMRFRGR A E L

Applicants who hold the nationality of New Southbound Policy (NSP) countries, are
eligible for permanent residence in Hong Kong or Macao, have never had a household
registration in Taiwan, and at the time of their application have resided in Hong Kong,
Macao, or elsewhere overseas continuously for at least six years is eligible to apply for
admission.

Mang quéc tich cta cac nudc trong chinh sach Tan Hudng Nam, dong thoi co tu cach
thudng tra vinh vién tai Hong Kéng hoic Ma Cao, chua ting nhap ho tich tai Dai Loan.
Tai thoi diém nop don hién cu tri tai Hong Kéng, Ma Cao hoic hai ngoai lién tuc & nhit
sau nam tré 1én van du diéu kién dé nop don xin nhap hoc.

C) LA HFRANEIN e e MPRAT A Ad R 24 Y e aFeys

b EILE X

- f
Applicants who were formerly from the Mainland Area, hold the nationality of New
Southbound Policy (NSP) countries, have never had a household registration in Taiwan,
and at the time of their application have resided overseas continuously for at least six years

are eligible to apply for admission.

Tung la nguoi dan Trung Québc Pai luc, mang qudc tich cua cac nudc trong chinh sach
Tan Huéng Nam, chua tirng nhap ho tich tai Pai Loan. Tai thoi diém nop don hién cu tr
hai ngoai lién tuc & nht sau nam tro 1én.

# 3x Note/ Chu thich:

1.

i CHTIE L RIS & TRBEITY 2 FATER R 375 % AR
ARt R(EP A ~ AT~ B R T~ ZEEF 2R TR Ak ~a@g FR > R H R)
LA R(EP R ST AR s F P CHTEHF CRAE L) 2T RN
L NBE ’Ko

According to “The Application and Examination Instructions for Vocational College
Conducting industry-academic Collaboration Special Programs” by the Ministry of
Education, New South Nations refers to 18 countries including Indonesia, Singapore,
Malaysia, the Philippines, Thailand, Brunei, Vietnam, Myanmar, Laos, Cambodia, India,
Pakistan, Bangladesh, Sri Lanka, Nepal, Bhutan, New Zealand and Australia.

Can ctr “Huéng dan nhap hoc va xét duyét cho cac trudng Cao Dang tién hanh thuc hién
cac 16p hop tac chuyén ban quéc té Tan Hudng Nam” cua Bo gido duc, cac nudc Tan



Huéng Nam bao gom 10 nuéc Asean (Indonesia, Singapore, Malaysia, Philippines, Théi
Lan, Brunei, Viét Nam, Myanmar, Lao, Campuchia), 6 nuéc Nam A (An Do, Pakistan,
Bing la dét, Sri Lanka, Nepal, Bhutan), New Zealand va Australia, tong cong 18 quéc gia.
TR 2 - ‘F‘i‘ » T E G P EARRA
Any of the following circumstances shall be deemed as Republic of China nationality:
Bat ky truong hop sau day déu duoc coi 1a quéc tich cua Cong hoa Trung Hoa:
(1) h2m@Efa L7 FARE -
His/her father or mother was a national of the R.O.C. at the time of his/her birth.
Khi sinh ra cha hoac me 1a cong dan Pai Loan.
(2) 2@ aAr= B BRAA L EAFFR o
He/she was born after the death of his/her father or mother, and his/her father or
mother was a national of the R.O.C. at the time of death.
Khi sinh ra cha hoac me da qua doi, 1Uc qua doi cha hoac me lacéng dan Bai Loan.
(3) M4 P FARAeEHEPN > K FBEaT S > éiaﬁﬁlar%;‘{ °
He/she was born in the territory of the R.O.C., and his/her parents can’t be
ascertained or were both stateless persons.
Sinh ra trén 1anh thd Dai Loan, khong thé xac dinh thong tin vé cha me hoic c6 cha
me 1a ngudi khdng quéc tich.
) i
He/she has undergone the naturalization process of R.O.C.
Nguoi da dugc nhap tich.
R A E S NEURCEFE DAL (2P - pPRAANY - p) LHpEE2 o
The six or eight years as prescribed shall be calculated from the start date of each semester
(February 1st or August 1st).
Thoi gian sau hoic tdm nidm theo quy dinh dugc tih tir ngdy bit dau cua mdi ky hoc
(ngay 1 thang 2 hoac ngay 1 théang 8).
RLA A AR R AE R REP U RS R R TR AT R
AEFELRP BTPF2FE-F-LP cRFETHIEFDT L AR
%%ﬁglg?&—‘ﬁ M EGERZEFOFPN AP BTHRF AL - P A UIRE
TR ST - AR ER 2 - R S HAeRp #FHEF > 23~
A ETHEE
The term “overseas” refers to countries or regions other than the Mainland Area, Hong
Kong, and Macau. The term “reside [...] continuously” refers to an international student
who did not spend more than a total of 120 days in Taiwan in each calendar year. When
calculating the number of consecutive years spent overseas, if the initial or final year of
the period is not a complete calendar year, any time spent in Taiwan in the initial or final
year must not exceed 120 days. However, the time that a person has spent in Taiwan is not
subject to this restriction and it is not counted when calculating how long they were in
Taiwan in a particular year if the person has documentary proof that they:
Khai niém “hai ngoai” chi cac khu vuc ngoai Trung Quéc Pai luc, Hong Kdng va Ma Cao.
Khéi niém “cu trt [...] lién tuc” duoc hiéu 14 sinh vién nuéc ngoai khong danh hon tong
s6 120 ngay ¢ tai Dai Loan trong mot nim duong lich. Khi tinh todn thoi gian cu tra lién
tuc & nudc Ngoai, néu nam dau hoic nam cudi khéng du mot nam duong lich, bét ky thoi
gian nao trong nhitng nam d6 déu khéng duoc vuot qué 120 ngay. Tuy nhién, nhitng ngudi
dap (ng mot trong céc diéu kién sau day va co tai liéu lién quan ching minh thithoi gian
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lru tra & Dai Loan s& khdng can phai tinh:

(1)

(2)

3)

(4)

Fodl 750 B P PRL 4 0§ B BN ST HOT SRR AT R 5L
Attended an overseas youth training course organized by the Overseas Compatriot
Affairs Council or a technical professional training program accredited by the
Ministry of Education.

Tham gia khoa dao tao thé hé tré & nudc ngoai do Hoi Bong Nguoi Bong Huong Hai
Ngoai to chtic hodc mot chuong trinh dao tao chuyén nghiép ki thuat dugc cip phép
boi Bo Giao Duyc.

PRET PR RE L2 &4 BRIREF Y o PRI £ -
Attended Mandarin Chinese classes at a Chinese language center of a university or
tertiary college in Taiwan for no more than 2 years. The educational institution must
be approved by the Ministry of Education for recruiting students overseas.

Tham gia I6p hoc tiéng Trung tai mot trung tam tiéng Trung ciia mot truong dai hoc
hodc cao dang ¢ Pai Loan it hon 2 nam. Co sé gido duc can duoc sy chap thuan cua
B6 Gido Dyc tuyén sinh vién nudc ngoai.

THEL S BIEHTEIAR £ o

Studied in Taiwan as an exchange student for no more than 2 years.

Sinh vién trao ddi, tong thoi gian trao doi it hon 2 nam.

P AP ELFBMET XAV O FVDR LT AR £

Worked as an intern in Taiwan for no more than 2 years. The internships must have
been authorized by a central government agency.

Thuc tap sinh tai Bai Loan khong qua 2 nam. Cac chuong trinh thyuc tap phai dugc
co quan chinh phii trung wong cap phép.

7 ¥ Educational Background/ Piéu kién hoc van

)e' L%Jfr—k'ﬁﬂ[&q P,gc‘ggi ‘lll’?)ﬁ:o

Applicants for the Bachelor's degree program should graduate from high school or above.
Ung vién chuong trinh cir nhan can c6 bang tot nghiép cap ba trg 1én.

) FFEAEEFAF LR EES FTRA -

Applicants with qualifications equivalent to the academic educational system of Taiwan
are eligible to apply for admission.
Ung vién co trinh d6 hoc véan tuong dwong vai hé thdng hoc thuat ¢ Pai Loan.

FEROR S ARFTIGNT S RAE T S M S LR

(R ?f? i?" TR By E B R RGLEE ) R AL FRA AR LR
The institutions from which applicants graduated must be accredited schools approved by
the Ministry of Education of the R.O.C., they must adhere to the “Regulations Regarding
the Assessment and Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions of
Higher Education”.

Ung vién can tét nghiép tir cac trudng duoc Bo Gido Dyc cua Pai Loan cong nhan hoic
duogc cac co quan c6 tham quyén cua chinh phu dia phuwong hodc céc to chirc danh gia
chuyén mén cong nhan, phi véi yéu cau "Quy dinh vé ¢éng nhan trinh d6 hoc véan caa
cac trueong dai hoc nude ngoai” cua Bo Gido Duc Pai Loan hoac truong dugc chinh phia
Dai Loan phé duygét.

@)%@¢*%W§&#ﬁ‘§$éi%£ﬁz PRI SR S L TR

,_:L_)\g



Applicants who have been expelled from school due to misconduct, poor academic
performance, or have been convicted of a criminal offense resulting in expulsion, shall not
be eligible to apply for admission.

Néu &ng vién c6 vi pham hanh kiém, két qua hoc tap kém hoic bi két &n hinh sy dan dén
phai thdi hoc thi khong duoc dang ky nhap hoc.

# 3L Note/ Luu y:
GEEER LR e L R e R i R T LR
Students who have enrolled in the International Foundation Program but withdrew for any
reason are not allowed to apply for the "New Southbound Industry-Academia Collaboration
International Program.”
Hoc sinh da tirng theo hoc va vi Iy do nao d6 thoi hoc Hé du bi Pai hoc (1+4) thisé khong
dugc dang ky hoc 16p “Chuyén ban Tan Huéng Nam H¢ hoc va thyc tap tai doanh nghié¢p”
Cua truong.

= -~ ¥ <2 i+ Language Proficiency in Chinese language/ Nang luc tiéng Trung

AMORCE EF SRR L o ¥ B K 2V E 2 £ a4 p%(TOCFL) &
Fidr P AL(F)st  FRZHREED > 2R EFAY Pk 60 ] (7))
2=y E@ﬁ_%‘ °

Classes are taught mainly in Chinese. When applying for admission, applicants are
expected to achieve the “Test of Chinese as a Foreign Language” A1l (or above). If unable to
provide this certification, a certificate of completion for 60 hours (or more) of Chinese language
study is required.

Chuong trinh cha yéu duoc giang day bang Tiéng Trung. Khi nop don xin nhap hoc, céc
g vién can dat & nhat TOCFL Al tro 1én. Néu khdng thé, yéu cau cé gidy chiing nhan da
tham gia khoa hoc tiéng Trung can dat & nhét 60 gio tré 1én.

# 3L Note/ Luu y:
FalLF2Fra AR

FrAER ALEF 2N A2 (7 ) &2 tREA S %@ ¥ ARE P2 233
IR SAR 0 S MGRRE PR M EE Y Y W RV IVRE > B2
M- BB -BHEI A EEZ >N A2 (F) B BB ek BET N
POA2 (7)) B RERE 0 R AKRITS 34 o

The language proficiency standard for students:

Students who do not have Chinese language proficiency (TOCFL Level A2 or above) at
the time of admission should participate in the university's relevant Chinese language
proficiency tutoring courses and the Chinese-related courses arranged by the University.
Admitted students are required to pass the TOCFL A2 level or above before the end of the
second semester of their first year. Failure to pass the TOCFL A2 level or above test will result
in withdrawal from the school.

Tiéu chuan vé trinh d6 ngoai ngit ma hoc sinh can c6

Néu thoi diém nhap hoc sinh vién chua c6 trinh d6 tiéng Trung A2 (gém) trd 18n ngoai
viéc tham gia céc khda hoc lién quan dén tiéng Trung do trudng sap xép, hoc sinh ciing nén
tham gia cac khda day kém trinh d6 tiéng Trung do trudng cung cap sau gid hoc. Theo quy
dinh cua Bo Gido duc, trude khi két thiic hoc Kihai nam hoc thir nhét sinh vién can phai théng
qua bai thi danh gia nang luc Tiéng Trung (TOCFL) dat A2 tro 1én, néu khdng dat A2 sinh vién
sé€ bi thdi hoc.
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Departments and quotas/ Nganh va chi tiéu tuyén sinh

Doanh nghiép danh cho Sinh vién Qudc
té vé Thuc hanh Thé thao, Giai triva
Du lich

8 (g 22 B bFILA £I R |52 L9 iR L e¥
Degree Department and program names |Nationality] Quota | Main cooperative enterprises
Hoc vi Nganh va chuyén ban Péi twong |Chi tiéu| Doanh nghiép hep tac chinh

LR e -
Department of Food and Nutrition e jaig‘:mlé FVEEB~ s b
Nganh Dinh dudng Thyc phim # Y .
#E FT Silks Place Tainan
waglgd| SFNIAT 2 RBEAFTLA > RARM L ERG AP

Four-year FEEEFL . Black Bridge Foods Co., Ltd

Bachelor International Student Industry- _'L”F o R

Academia Collaboration Programin | Vi€tnam i Al (R IED) A
program - : Uni-president Superior
 hA Food Processing and Safety Practices )

Cunhan 4 - . . Commissary Corp

nim Chuong trinh Hop téc gitra Truong va '
Doanh nghiép danh cho Sinh vién Quéc > HEIELRT N
té v& Thuc hanh Ché bién Thyc pham Chi Mei Chinese-Foods Co.,
va An toan Vé sinh Thuc phdm Ltd.
AR %
Department of Optometry
. . ~ YRR o SISO LA
Nganh Khuc xa Nhan khoa X .
s g 4 King Slide Works Co., Ltd.
L ETT | e = op ) g oL - . g
G AR GiTE kT RPIFIARE -
‘l‘-&ﬁ']?:l_‘ ?ﬁ lﬁ,_;g?bﬂ-}%g:f: > 7}‘3&@‘7!0?];5;@7\"}; LA
= = 4 - . -

Four-year International Student Industry- xd ST. Shine Optical Co., Ltd.

Bachelor | Academia Collaboration Program in | viigmam | 0 [ Al B % fE %5
program | Optical Component Fabrication and SR

Cu nvhan 4| Optoelectronic Detection Practices TGT Holdings Pte. Ltd.

nam Chuong trinh Hop téc gitra Truong va Taiwan Branch (Singapore)
Doanh nghiép danh cho Sinh vién Quéc = e e o AW A A
t& v& Thuc hanh Ché tao Linh kién > P ARRELIERESE
Quang hoc va Kiém tra Quang dién
Fh R R
Department of Sports, Health and Leisure . o
v e SEBELRG LT
Nganh Thé thao, Strc khoe va Gidi tri > V,’%Jf% % S
A EFL SR E 0
wE R L E g D R B4 RE L Taiwan Sugar Corporation
Four_year 3T - & Division of Leisure and
= X3 . .

Bachelor International Student Industry- Vienam | % Recreation Services
program | Academia Collaboration Program in > HAE R oF

Cirnhan 4 (Sports, Leisure, and Recreation Practice E-DA WORLD

nam Chuong trinh Hop téc gitra Truong va > BRR AW AP

Scanna Co., Ltd.




B EX 22 1A%
Department of Safety Health and
Environmental Engineering > BeAfHERG L
Nganh K¥ thuat An toan V¢ sinh va Zhen Ding Technology
AE T Moi trudng Holding Limited
‘Z‘FE HEL %4 me I%&*:lei? BREE 4 A B A P
ouryear _ F & PR A% m King Slide Works Co., Ltd.
Bachelor International Student Industry- Vietnam 40
pﬂrogr?m Academia Collaboration Program in WL S PN
Cu nvhan 4| Green Energy and Environmental Fast Electric Co., Ltd.
nam Engineering Practice
Chuong trinh Hop téc gitra Truong vr::l > BAEAEILGG T
Doanh nghi¢p danh cho Sinh vién Quoc Univacco Technology Inc.
té vé Thuc hanh K¥ thuat Nang luong
Xanh va Moi trudng

# 3 Note/ Luu y:
1 AP 2 gEas A o
Courses are primarily taught in Chinese.
Céc khéa hoc chu yéu dugc giang day bang tiéng Trung.
2. BEERLZ 4 E o
The duration of a bachelor's degree program is 4 years.
Thot gian dao tao h¢ dai hoc 1a 4 nam.
3. RERBELS L 128 B A o
The total credit requirement for graduation is 128 credits.
S tin chi can hoan thanh dé tot nghiép 1a 128 tin chi.
b HERSEAE L T HSELCFE
The applicant shall apply directly to our school; please do not use any other submission
channels.
Ung vién tryc tiép dang ky cho truong hoc, khong nén str dung céc ngudn khac dé nop don.
5, AEBFLAGAFIEE 2 A oA KK 20 4 0 AEF S BT
University reserves the right to cancel any program if the number of students in each class
does not reach 20 or more.
S6 lugng hoc vién t6i thiéu phai dat it nhat 20 ngudi mdi 16p, néu sé luong hoc vién ding

ky khong du 20 ngudi, truong cé quyén khong ma 16p.
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Y A3 TR Required documents/ HO so yéu cau ngp

Y- & g%—%\»ﬂ e ZAKRITOBT Mt RIGFEE R o

Application form: Please attach two 2-inch identical photos taken within the last six
months, with all facial features clearly shown and hatless.

Phiéu dang ky: Can hai tim anh 2-inch chup trong vong sau thang gan day, anh chup nira
nguoi rd rang khuén mat va khong doi mi.

RN~ & ERP A -

Nationality verification documents: Copy of passport.

Tai liéu chimg minh quoc tich: Ban sao h¢ chicu.

F4-582 243 "REREFEFLREFIFEP 22 258 -
Academic transcripts and diplomas: Copy of the academic diploma and transcript of the
highest educational degree.

Bang diém va bang t6t nghiép: Ban sao bang cap va bang diém cua hoc van cao nhit.
AP BT EEP < 2

BTz B NS AR Y 2 A FAGER 2,000 £ A~ A p s <
BRESAFIBERE 2GR T E2EP Y

1. bR Xz P44 BV HOGEM GED -

2. FUAEMLFEEE AV GAFHEEP REFIHL AP E L
&30 0 LI GFEBEP b oo

3. RN EATRETI A EN-ERRY IR LHT R
A ER EBEAH X 2,000 F A0t o

An official bank financial statement or proof of a full scholarship award document: An
official bank statement (in Chinese or English) indicating an account balance of over 2,000
USD. The statement must be issued by a financial institution within 3 months before the
application or proof of a full scholarship or grant provided by a government, university,
college, or private organization.

1. Non-personal financial resources must be accompanied by a kinship certificate.

2. If the currency of the bank statement is not USD, applicants must convert the amount
and provide the exchange rate used.

3. The full scholarship and stipend must be sufficient to cover the student’s tuition,
miscellaneous fees, books, accommodation fees, insurance, and living expenses in the
first year of enrollment, totaling approximately 2,000 USD or more.

Ching thyc tai chinh hodc chimg minh hoc béng: To khai ngan hang chung thuc (tiéng

Trung hodc tiéng Anh) véi s6 du tai khoan trén 2.000 d6 la M§. To khai phai do mot co

sO tai chinh phat hanh trong vong 3 thang trudc ngay ndp don hodc bang ching vé viée

nhan hoc bong hoic tai trg day du tir chinh phu, cac trudng cao dang, dai hoc hodc céac to

chtrc tu nhan.
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1. Nguodn tai chinh khong phai ca nhan phai kém theo ching chi mdi quan hé théan toc.

2. Néu don vi tién té cuia to khai ngan hang khong phai 1a d6 la My, ngudi nop don phai
quy dbi va ghi ty gia di sit dung.

3. Hoc bdng toan phan vdi sb tién khoang 2.000 d6 la M§ hodc nhiéu hon dé c¢6 thé chi
tra hoc tap phi, phi sach, phi ki tic x4, phi bao hiém va cac phi sinh hoat trong nim
hoc dAu tién cta hoc sinh.

» B B R
The declaration and the letter of authorization.

Thu cam két nhap hoc va gidy uy quyén.

PiRp ME G PACT OB R F R G TR

Medical and injury insurance must be valid for at least 6 months from the date of the
student's arrival.

Bang chimg vé bao hiém y té va tai nan c6 hiéu lyc it nhat 6 thang ké tir ngay hoc sinh
nhap canh Dai Loan.

Y LR

Autobiography and study plan in Chinese or English.

Ban tu su va ké hoach hoc tap tiéng Trung hoic tiéng Anh.

P24 P I TOCFLAI(Z )M A Y FF#c 60 | PR(z )1 225 %S o
Language Proficiency in Chinese: TOCFL Test Level Al (or above) or a certificate of
completion for at least 60 hours of Chinese language study.

Bang chimg vé kha ning tiéng Trung: TOCFL it nhét phai dat duoc trinh d6 tir A1 trd 1én
hodc ¢6 gidy ching nhan di tham gia khoa hoc Tiéng Trung it nhat 60 gid.

Hiedmgha vt (dows it d @ BB AR RER. %)

Other supportive documents (For example: English language proficiency certificates,
certificates of examinations, awards, recommendation letters, etc.)

Nhiing tai liéu hd trg khac (Vi du: ching chi tiéng anh, bang cap thi, gidy khen, thu gi6i

thiéu,v.v.)

% 3L Note/ Luuy: ¥ 7 * dfc e

Application fee waived./ Phi ding ky mién phi.
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BE S FTHEE 2 FFE&PE F Document review and admission
notification/ Panh gia hd so va thong bao két qua

- FICEFRFLIITHFLEEIG R
Student admission eligibility review primarily consists of reviewing written

documents and conducting interviews.
Tu cach nhap hoc dya trén thanh tich ho so va thanh tich phdng van.

=4 oA SRR
Scoring Allocation of ¥
N Scoring Content
criteria scores Tidu chi d4nh cis
Hang muc | Cach tinh diém g
BRYU B GREP L RAREF S @p
THE2HU Al ol B s BRERE -
T o Reviewing the completeness of the application documents
24 60 A includes assessing proof of basic Chinese language
Review of (60%) proficiency, academic transcripts, and other available
written 60 Doints supplemental documents such as certificates of examinations,
documents GO%iém awards, recommendation letters etc.
Xét duyét Kiém tra tinh day du cua cac tai liéu dang ky nhap hoc bao
ho so gom: Chang chi chirg minh nang lyc ngoai ngit, bang diém
cac nam hoc trude d6 va cac tai liéu khac cé lgi nhu thu gigi
thi¢u, chirng nhan giai thuong hoac chang chi khac.
A RENE AR
S 40 A~ Personal demeanor and verbal expression.
B iF (40%)  |Cach ing xur va kha nang dién dat
Interview . )
. X 40 points ik RREE 2 ERD o
Phong van 2 A — )
40 diém Willingness to study and career planning.
Nguyén vong hoc tap va ké hoach phét trién.

# 3L Note/ Luu y:
FIPALRFEGARR O Bk TR R R MPEA S BRSPS R
If applicants have the same total score, admission priority will be given based on the
interview score.
Trong trudng hop cac thi sinh c¢6 tong diém bang nhau, thi sinh c6 diém phong van cao

hon s& dugc vu tién tring tuyén.

g &P~ 4+ Admission notification/ Thong bao két qua

(F)RRABEA 2 B o d £ (9F) BHETRL B EERFF 22 LR
G $i0iB oP 2 g A LRSI P RATE LR RRE PR d W
e E S BT GRS OERE 2 4B aro
Each corresponding department will first evaluate the admission of international students
according to their admission criteria. A preliminary admission list will be compiled and
submitted to the Admission Committee for further review. A final admission roster will be
submitted to the principal for approval. Subsequently, an Admission Notice will be sent

to each admitted student by the Office of International and Cross-Strait Affairs.

12



Céc khoa cua truong trude tién s& thue hién xét tuyén dya trén tiéu chi danh gia do khoa
dat ra. Sau do6 hoi déng tuyén sinh s€ xem xét lai danh sach va chon ra ing vién vuot qua
vong so tuyén va giri danh sach dé Hiéu trudng phé duyét. Sau khi hoan tit qua trinh phé
duyét, phong Quan hé qudc té s& giri théng béao trl’lng tuyén vé cho mg vién.

(2 )B4 T P4 Arfs o BT IPFERF P T R TR AT B AR
Applicants who receive the Admission Notice should confirm their enrollment with the
Office of International and Cross-Strait Affairs before the stated deadline.

Ung vién sau khi nhan dugc thong bao trang tuyén, vui long hoi dap phong Quan hé qudc
té vé nguyén vong nhdp hoc cua ban trong thoi gian quy dinh.

(E)rARFERgP2 5 »F LR Td AEES AR r FF7 T 3200123 50
EFAAINEFELATE o FF MM FEREAIMRAEES FE e
Once enrollment is confirmed, an Admission Permit will be sent to all admitted new

students via e-mail and hard copy. If you have any questions, please do not hesitate to
contact the Office of International and Cross-Strait Affairs immediately.

Sau khi da xac nhan nguyén vong nhép hoc cta ung vién, phong Quan hé quéc té s& gui
dén ban gidy phép nhap hoc qua email va qua vin ban gidy truyén thong. Néu c6 bat ky
thic mac, vui long lién hé v6i phong Quan hé quc té cua truong dé duoc giai dap.

By R PG HEAIES RN
Registration, enroliment and admissions dispute handling/
Thi tuc nhap hec va xir Iy khiéu nai tuyén sinh

- > 3F Fl¥2ixp  Registration and enrollment/ Thu tuc nhap hoc

()P RE 2RI FFT O RERTAR LRI E P 254 AFHLIF I H

TrLp s B F 7 Ky o e E MEm e A gﬁjz,f:}_’:‘* F] v H BT o
Once students receive the Admission Permit, they should proceed with enrollment
procedures following the provisions outlined in the procedure. Students who fail to enroll
on time will be deemed to forfeit their rights of admission unless a written petition for an
extension is submitted and approved.
Sau khi sinh vién nhan duoc gidy phép nhap hoc, can tuan thi quy dinh dén truong béo
danh va lam tha tuc nhap hoc dung thoi gian quy dinh, nhitng sinh vién khong dang ky
trong thoi gian quy dinh s€ dugc xem nhu tir bo tu cach nhap hoc cia minh, ngoai tru
nhitng sinh vién c6 1y do dac biét va duoc phé duyét bang vin ban cho phép hoan han thi
khong bi anh huong dén quyén nhap hoc.

EREER IR J-REL A AR SRS SRR R SR LY
AP TREEE TAGLEREFRE e BB RE L o e ag 2
E@F o B0t HBETH -

After foreign students are enrolled, if it is discovered that their application documents are
not in compliance with qualifications, forged, misrepresented, or altered in any way, once
verified, their student status will be revoked immediately, and no academic credentials
will be issued. If such discrepancies are discovered after graduation, in addition to being
required to surrender their graduation certificates, their graduation qualifications will also
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be publicly revoked.

Sinh vién sau khi nhap hoc néu bi phét hién c6 cac hanh vi khong dang dan nhu khong
dap tng cac yéu cau vé tai liu diang ky, lam gia gidy to, chinh sira tai liéu diang ky hozc
nhitng hanh vi twong tu, s& bi dinh chi va khdng cap bat Kigidy chiing nhan lién quan dén
thanh tich hoc tap; néu bi phét hién sau khi tét nghiép, sinh vién c6 thé bi thu héi bang
cap duoc nhan va cong khai cong b hay bo tu cach tét nghiép.

C)HEAEIREINREFTE > FROIBESHP IS 3B P2 2Rk heske
Foreign students must submit their health examination records within 3 months after
receiving the school’s admission notice.

Sinh vién sau khi nhan duoc gidy phép nhap hoc can nop gidy kham stc khoe c6 thoi han
3 thang ké tir ngay nhan duogc gidy béo tring tuyén.

() FT IR FE D P P A2 R SRR M B P AR B

PR L FRE G E o SR RE RIS~ R P A BT L B2 B
g TR o
According to the regulations of the Ministry of Education, when registering, foreign
students should provide medical and injury insurance that has been insured abroad with a
validity period of at least six months from the date of entry into Taiwan, or according to
the school's recommendation to obtain medical and injury insurance.
Theo quy dinh ciia Bo Giao duc, khi ding ky sinh vién nudc ngoai can cung cap bang
chimg vé viéc d3 mua bao hiém y té va tai nan c6 thoi han tdi thiéu 1a sau thang tinh tir
ngdy nhap canh vao Pai Loan, hoic tuan theo dé xuit cia trudng dé mua bao hiém y té
va tai nan.

(I)HRE 2 fh3ow 0 DG s She A RATL M -

Each student needs to undergo a physical examination at the school after registration.
Sinh vién sau khi dén trudng lam tha tuc nhap hoc, can phdi hop véi nha truong tham gia
dot kham surc khoe danh cho tan sinh vién.

S A MRt

Admissions dispute handling/ Cach thirc xir 1y khiéu nai tuyén sinh

(CF)FHFLERF] EFPAZ  FUWEPLESLL PP RLAM TR e AREK
TS ARt Y F AP LI o
If you have any concerns regarding the admissions process, please prepare the relevant
documents and file an appeal with the Office of International and Cross-Strait Affairs
within three days after the announcement of the admission results. Late submissions will
not be accepted.

Néu c6 bat ky nghi ngd ndo vé qua trinh tuyén sinh, hoc vién c6 thé ndp don khiéu nai
tryc tiép toi phong Quan hé Qudc té clia trudng sau khi co thong bao danh sach tring
tuyén trong vong ba ngay. Bat ky don khiéu nai nio nop muon s& khong duge xem xét.

(Z)e x5 ¢ AR5 d WEES ATy Ry 74 o
Only one appeal is allowed. The result of the appeal will be replied to the appellant by the
Office of International and Cross-Strait Affairs.

Mdi nguoi khiéu nai t6i da mot 1an. Két qua xur 1y khiéu nai s& duge Vian phong Qudc té
va Ddi ngoai cua trudng tra 101 cho ngudi khiéu nai.

14



# -~ AE £ Scholarship/ Hoc bong
7 27
pRESCH | ERE pogy e
Scholarship fime Scholarshi Qualification
Tén hec bong | Thaoi gian P
sz |FEE GRERE | T ]
, syy | Tuition, miscellaneous (1) HAATL A AP PR A S £
- fees, and accommodation Scholarships for international freshmen will be
1§|r8t yea;r fees are fully waived determined upon completion of the registration
BB b N;;mfﬁéir Truong mién hoan toan process. Say khi hoan tat thu tuc ghi danh ¢ truong,
Admisstion Hoc ko 1 hoc tap phiva phikitic smh vién c6 thé nhan ngay tro cap.
Grant Y xa (Q #EWF 5o REKSE AL LI L L E56
Tro cap nhap 5- Fied o LI JEE(E) Y
hoc T &% | Tuition, miscellaneous Participation in campus environmental maintenance
First year | fees, and accommodation and other service-friendly activities for 6 hours or
2 semester | fees are reduced by half more per semester is mandatory. Can tham gia & nhat
Nam nhat | Truong mien mot nira hoc | 6 gjgy cac hoat dong caa truong.
Hoc ky 2 |tap phivaphikitic xa
- B2 B LI TIRT5N 1 0 B 7 2 580
ALt 2 el e AP A RE A BAERGT
IR R X
LAY R il »2-(7)F 1 &4
PEE S PE R %10,000 8 B £ £3F o
2. WIEHE Y AR, S-S AER A
Z-NPE L RAPEEINEE A2 - 2 B
5000724 % & & 9F -
3. gL PR A2 - 111 (3)F
R E £ TR
For the preceding semester, students who achieve an
average academic score of 75 or above, a conduct score
of 80 or above, have not been recorded as a minor
offense and have not committed any major violations,
- & and have missed class hours:
gy - - Does not exceed one-ninth of the total class hours
Yy —_— #7 ¢ % 5,000~1 F ~ for that semester; according to the regulations, the
ST - BEY scholarship will be 10,000 NTD.
Outstanding | Second year | 5000~10,000 NTD per [2.  Exceeds one-ninth but does not reach one-sixth of
Academlg to semester the total class hours for that semester; according to
Scholarship | Fourth year 5000~ 10,000 Dai t& the regulations, the scholarship will be 5,000 NTD.
Hoc bong hoc | Nam thit hai Mot hoc ky [3 Exceeds onessixth (inclusive) of the total class
tap xuat sac _den C hours for that semester; their eligibility for
nam thir tu receiving the scholarship will be revoked.
Viéc phét hoc bdng s& dya vao mirc 6 chuyén can cua
hoc sinh & hoc ky trude, diém trung binh hoc tap tir 75
diém tro 1én, diém hanh kiém tir 80 diém tro 1én, khong
bi canh cdo cling nhu vi pham quy dinh nghiém trong,
s6 gio Vang mét khong vuot qua:
1. Néu sé ngay Vang mat trong ky hoc trugc khong
vuot qua 1/9 tong sb gio hoc cua ky, s& duoc cap mic
hd tro hoc phi 1a 10,000 Dai té.
2. Néusb ngay véng mat trong ky hoc truée vuot qua
1/9 nhung khong vuot qua 1/6 tong s6 gio hoc caa ky,
s& duoc cap muc hd trg hoc phi 1a 5,000 Dai té.
3. Néu sb ngay vang mat trong ky hoc trude vuot qua
1/6 tong s6 gio hoc cua ky, s& khdng nhan duoc tro
cap.
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B ?ia\%ﬁfﬁ%‘fﬂzm%— ¢ AR3,0007 0 B <k
PP o BE2000% » % = ¢ L0007 « The Ist
Academic _ 2c 5 4 1 000~3.000 = place for acgdemlc_performance in each class per _
Excellence Yo E AT 1, ' sem(_ester will receive 3,000 NTD; th_e 2nd place will
Scholarship | Second year 1,000~3,000 N‘TDA receive 2,000 NTD; the 3rd place will receive 1,000
Hoc béng thanh 0 1,000~3,000 bai té NTD. Moi lop moi mot hoc ky, hoc smh'co tha}nh tich
tieh hoc #puu || Fourth year th tap dirmg dau s& nhan duogc BI,OQO bai té, xép hang
W hai s&€ nhan dugc 2,000 Pai té€ va xép hang ba sé nhan
duogc 1,000 dai té.
g EFE v A4 P TOCFL BI(3)mt % » % - &
e § ﬁ:@ﬁ%@’v&OOOi v B - U AL o
X r»F i Passing the “Test of Chinese as a Foreign Language”
Chinese test After Ao 3,000 A& - B | TOCFL level Bl (included) above qualifies for a
scholarship enrollment 3,000 NTD each level | scholarship of 3,000 NTD per level, with a limit of one
(TOCFL) Sau khi 3,000 Dai t¢ moi cap do | scholarship per level. Dat dugc cép do B1(bao gom) tre
Hoc béng nang | nhap hoc lén trong Ky thi nang luc Tleng Trung (TOCFL) s&
lyc tiéng Trung duoc hoc bong 3,000 Pai t&, mdi cip do dugc nhan 1
lan.
e s W R 2 4 5 IE R4 e 2,000 ~ 3 6,000
Professional i o | & (% m4a A ) - Students who pass technical
technical After A7 ¢ % 2,000~6,000 ~ | cerfifications will receive subsidies ranging from 2,000
certification enrollment 2,000~6,000 NTD to 6,000 NTD per certification, depending on the level
scholarship Sau khi 2,000~6,000 bai té of certification achieved. Mdi chitng chi chuyén nganh
Hoc béng chung |  nhap hoc s& dugc hd tro hoc bdng tir 2,000 dén 6,000 Dai té (tiy
chi k¥ thuat thudc vao d6 khé cua ching chi).
chuyén mén
% X Note:

1. pesg g2 v

A EIALEEAL U E G

L% o APLIRT R Y b ik LI R IE

B &Rz BT

Students are eligible for the scholarship for a maximum of four academic years. The
University reserves the right to modify the above scholarship item and amount.

Viéc cap phét hoc bong va hd tro cho sinh vién dai hoc duoc gigi han trong bén nam.
Nha trudng ¢6 quyén thay doi cac khoan hd tro va sb tién cua hoc bong néu trén.
EpEes 2 B A oy 9B > Bif v o KA IR E 4 o

Students who have received scholarships or financial aid will be required to return
the full amount received if they withdraw from school.

Sinh vién d& nhan hoc bong hoic trg cap tai chinh s& phai hoan tra toan bo sb tién da
nhan néu lam thu tuc théi hoc.

RE G EN A BT e P R E«](-}_,‘?)ﬁ_ I
AEE R, T HETERLF R
(https://www.mofa.gov.tw/cp.aspx?n=72) -
International students may apply for the Taiwan Scholarship, which the Taiwanese
government grants through a Taiwan Overseas Representative Office before they
arrive in Taiwan. Please refer to (https://www.mofa.gov.tw/cp.aspx?n=72).

Sinh vién qudc té c6 thé ding ky Hoc béng Pai Loan, do Chinh phu Pai Loan cap
qua cac Vin phong Dai dién Dai Loan tai nude ngoai trude khi dén Pai Loan. Dé biét
thém théng tin, vui long tham khao (https://www.mofa.gov.tw/cp.aspx?n=72).

R - FA iy i A
RPN E T o
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K BRYURIHHL Y
Tuition, miscellaneous fees, accommodation fees, and other fees
Hoc tap phi, phikitic xa va chi phikhéac
NIV Y S LR
2025 Academic year tuition, miscellaneous fees, and accommodation fees/
Hoc tap phi va phi ki tic x4 nam hoc 2025
y-%= y-%= y-®F= e BE
First year/ Second year/ Third year/ Fourth year/
-4 1R Nam nhét Nam hai Nam ba Nam tw
Semester 8y T B L&/ T B B T g & T &
Hoc ky First Second First Second First Second First Second
Semester | Semester | Semester | Semester | Semester | Semester | Semester | Semester
HK1 HK2 HK1 HK2 HK1 HK2 HK1 HK2
5367
Tuition and
Miscellaneous 0 24,000 48,000 48,000 48,000 48,000 48,000 48,000
fees
Hoc tap phi
SEAAT R A REF RE N DA H AN R RE BE
The male and female dormitories, accommodating two to six persons, are equipped with internet,
air conditioning, computer desks, and modular furniture, providing a warm and comfortable
environment:
Trudng c6 ky tic x4 nam va nit, mdi phong 4-6 ngudi, gdm cé céac tién ich nhu wifi, may lanh, ban
ghé, tu lanh, may loc nudc:
A% 9500 /4 The six-person room costs 9,500 NTD per person
z 4 % 13,000 =~/4  The four-person room costs 13,000 NTD per person
= 4 % 19,700 /%  The two-person room costs 19,700 NT dollars per person
Phong 6 nguoi: 9500 Pai t&/nguodi
Phong 4 nguoi: 13000 Dai té/nguoi
Phong 2 nguoi: 19700 Dai té/nguoi
AEPFLAGFGHIR T I8 L1 > R~ BRBRY o
The duration of the dormitory is calculated based on 18 weeks, accommodation fees for winter and
[ER summer vacations counted separately.
Accommoda- | Thoi gian & ky tic x4 tinh theo hoc ky 14 18 tuan, phi & ky tic x4 nghi hé va nghi déng tinh riéng.
tion fees .
A4 _ 4 ’_ :H /_: ,7\; 2‘, % y LA _ 4 - —ﬂ /_: P gj' RS ‘J__» °
Phi kY tic xa F-EIEPEGT 2L S - ETHEHPOLGRF

For the first semester of the first year, accommodation fees are fully waived, and for the second
semester of the first year, accommodation fees are halved.

Trong ndm hoc dau tién, trudng mién phi hoan toan phi ky tic x4 cho hoc ki mot, giam mot nira
phi ky tuc x4 cho hoc ky hai.

FArdgaograk-FEP “Y gl ARFEZES > BRHIGE A YRR
£3000 2 FE9 IFEFVALEEN) HADAREEMD TB(ET L F LR
Students applying for accommodation are required to stay for a minimum of one academic year.
Those who apply for and have been allocated a dormitory room must pay a dormitory performance
deposit of 3,000 NTD. Students who leave the dormitory during the academic year (except for
internships or graduation) will not have the dormitory performance deposit refunded (according to
dormitory management regulations).

Sinh vién dang ky ¢ ky tic x4 phai ¢ it nhat mot nam hoc. Sinh vién da dang ky ¢ va da dugc phan
phong, phai nop khoan tién dat coc ky tic xa 1a 3.000 dai té. Sinh vién roi khoi ky tic x4 trong
nam hoc (ngoai trir thuc tip hodc tot nghiép) sé khong dwoc hoan lai khoan tién dit coc ky tuc xa
(tuén theo quy dinh quan ly ky tuc x4).

17




‘\ﬁf&;

7~

# * Other fees/ Cac chi phikhac

>
Items/ Danh muc

¥
Fees/ Chi phi

Note/ Ghi chl

RATL B R %

l—i;@ﬁé‘ﬁﬁ ;%1834,au%?wf;i§ﬁ
B E &4 5% - Reside continuously in
Taiwan for lcss than 183 days. The actual

Foreign student health 500 ~/* ) S ]
SUrance E00 NI pex month dmoun’t is subject to chan‘gc based on .thc
Bao hiém y té cho tan sinh 500 Dai t6/théng school’s announcement for the specific
vién nuéc ngoai academic year. Cu tra lién tuc tai Dai Loan dudi
183 ngay. Phi thuc t& s& duoc tinh dua vao
thong bao cia truong nam hién tai.
B @B LS 183 X o 4nF e M 2 A iEReo
= ”"‘75’ kA AR LR G F S
4 5 & o After continuously residing in Taiwan
for at least 183 days, individuals are eligible to
EN Y 826 ~/* enroll the National Health Insurance. The
National Health Insurance 826 NTD/month actual amount is subject to change based on the
Bao hiém Y te Quoc gia 826 bai té/thang National Health Insurance Administration’s
announcement. Sau khi cu tra lién tuc tai Dai
Loan du 183 ngay sinh vién du didu kién dang
ky Bao hiém Y t& Quéc gia. Phi thuc té s& dugc
tinh dya vao thong bao chinh thirc ctia Cuc.
PR R ERERAL 58
BT Ee 299 ~ /5 #p The actual amount is subject to change based
Group safety insurance fee 299 NTD/per semester on the school’s announcement for the spemﬁc
Bao hiém tai nan 299 Pai té/hoc ky academic year. Phithyc té s& duoc tinh dya vao
théng bao cau truong nam hién tai.
PEPFFR T NKITFA
TR R 910 ~/% #y Charges apply only if a computer classroom is
Computer usage fee 910 NTD/per semester required during the semester.
Phi stir dung may tinh 910 bai té¢/hoc ky Neéu trong hoc ky yéu cau sir dung phong hoc
may tinh maéi can dong.
BB R HME F 200 =/ 3
lme,I nvet & software usa}ge fkee 200 NTD/per semester
Phisir dung In}ernet va phan 200 Pai té/hoc ky
mem
B EE R '3'——'%]'1 3 ATt g or 2,200 ~
oo s _ Students entering Taiwan with a visitor visa are
Alj ﬁ‘;' ¥ L 1,000 = /= o requ1red to pay an additional fee of 2,200 NTD.
ien Resident Certificate 1,000 NTD/per yeat Sinh vién nhap canh Dai Loan bing thi thuc luu
Thé cu tri (ARC) 1,000 Pai t&/ndm P g

tra (visitor visa) phai dong thém mdt khoan phi
2.200 bai té.

31Ty * 100 ~/#&
Work permit fee 100 NTD/per year
Gidy phép lam viéc 100 Pai t&/nam
E g = 1,000~2,000 ~/% #
Book fee Estimated 2,000 NTD/per semester
Tién sach Udc tinh 1,000~2,000 Dai té/hoc ky
Iy g % 5,000~7,000 ~/ 7

Living expenses
Chi phi sinh hoat hang thang

Estimated 5,000~7,000 NTD/
per month
Udc tinh 5,000~7,000 Dai té/thang

LR
Beddmg set
Chan ga g0i ném

5F 6 1,500 A/
Estimated 1,500 NTD/%
Uéc tinh 1,500 Dai t&/bo
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P SR EEaRpE
Standards and procedures for tuition and miscellaneous fees refund/
Tiéu chuan va thi tuc hoan tra hoc phiva céc khoan phikhéc
R~ i3F Y g 9% 8
Time of leave or withdrawal from studies Refund standards
Thoi gian dang ky xin bao luu hoac thdi hoc Tiéu chuan hoan tra hoc phi
By ¥ 87 ¥ 258
BEp =Y Do not have to pay tuition and miscellaneous fees
Apply before the start of classes (Total amount refunded, if already paid)
Trudce khi khai giang Khong can phai thanh todn hoc tap phi
(Hoan tra tong sé tién néu da thanh toan trudc do)
BEP (7)1 %2 &Y 3 £ FUEW R
Apply from the start of classes up to the sixth Tuition and miscellaneous fees:
week (included) Two-thirds of the total amount refunded
Tir ngay khai giang dén tuan thir sau caa ky Hoan tra hai phan ba téng sé tién hoc tap phi
PR T Fief @z a2
Apply from the seventh week to the twelfth Tuition and miscellaneous fees:
week. One-third of the total amount refunded
T tuan thir bay dén tuan thir mudi hai cia ky | Hoan tra mot phan ba téng sé tién hoc tap phi
Frog2zu(z -tz g Fixsh 3%
Apply from the thirteenth week onwards Tuition and miscellaneous fees:
(including the thirteenth week) NO REFUND
Tir tuan the mudi ba (bao gom) tro di cua ky Khong hoan tra hoc tap phi
% 3x Note:
1. B AfiTs ré»%fzﬁic/ﬁ%gég &% B r 9% o
Students who receive the New Southbound International Students Industry-Academia
Collaboration Programs Scholarship from our school are not eligible for refunds of that
school's amount.
Hoc sinh nhan hoc bong chuong trinh hop tac truong va doanh nghiép danh cho sinh vién
qudc té s& khong duoc hoan tra hoc tap phi.
2. R -IFBIFERFFE ERFLFEFE)P R BHE I NN Tk 35Y 5

T L

The calculation of the refund period for leave or withdrawal from studies should be based
on the official date when the student (or parents) formally submits the "Leave or
Withdrawal Application" to the accepting unit.

Viéc tinh toan thoi gian xin tam hodn hoac rat hoc va hoan tra phisé dua trén ngay ma
hoc sinh (hodc phu huynh) chinh thic nop "don ding ky xin tam hodn hozc rdt hoc" dén
van phong tiép nhan.
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FAGIFY G2 248 PFEZ AT Y REAMOERIIEL k95 F 2 A3
REHUAIP 2L PREFF R FiFEE A p EFFut g A MARR > Bl E R
PR TIEA RS G FF RS T ST 10 3 ) o R
R N A = LEE - ERA N R e 18 2
The procedures, schedule, and approval of student leave or withdrawal applications
should be handled by the regulations of our school. If students applying for leave or
withdrawal fail to complete the departure procedures within the specified period, and the
delay is attributable to factors within the student's control, the actual approval date will
be used as the basis for calculation. Students who enter with student visas, if they take a
leave or withdraw from studies, must leave the country within 10 days. These students
will lose eligibility to apply for admission to bachelor's or lower-level programs in other
Taiwanese universities under the status of foreign students.

Quy trinh, thoi gian vaviéc phé duyét don xin tam hodn varut hoc cua hoc sinh sé duoc
tién hanh theo quy dinh cua truong. Néu hoc sinh khdng hoan thanh thu tuc trong khoang
thoi gian quy dinh, vanguyén nhan trihoan do ca nhan hoc sinh, ngay thuc té phé duyét
s& duoc sir dung 1am co sé dé tinh toan. Véi cac hoc sinh st dung visa hoc sinh dé nhap
hoc, néu c6 viéc tam hon hoac rit hoc, hoc sinh phai roi khoi Dai Loan trong vong 10
ngay. Pdi vai truong hop rit hoc, hoc sinh s& mét quyén nop don xin nhap hoc tai bat ky
trudng dai hoc ndo & Pai Loan cho bat ky cip d6 dai hoc (hoic dudi dai hoc) danh cho
sinh vién quéc té.
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Other important notes/ Chu y quan trong khéac
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% 2% 3 P https://www.boca.gov.tw/cp-9-185-35222-

The Admission Permit does not guarantee the issuance of a visa. Visas are approved by the
Ministry of Foreign Affairs. (Please refer to the instructions from the Bureau of Consular
Affairs, Ministry of Foreign Affairs, R.O.C (Taiwan) website for applying for a residence
visa at https://www.boca.gov.tw/cp-9-185-35222-1.html)

Giay phép nhap hoc khong dam bao viéc cap visa; viéc cap visa can phai nop céc tai liéu
lién quan tai cac noi dai dién ngoai giao cua Pai Loan ¢ nudc ngoai. (Vui long tham khao
Hoi dong Ngoai giao, Ban L&nh sy vé huéng dan xin visa cu tro:
https://www.boca.gov.tw/cp-9-185-35222-1.html)

ekl FAFE AR p 2009 £ 1 Fdes Y R ERT EE S FR
ERES 2 AR P AR L SR RAERD o e AR I E

k4 =k (https://www.boca.gov.tw) °

According to the regulations of the Centers for Disease Control (CDC), Department of
Health R.O.C. (Taiwan), as of January 2009, those who apply for a resident visa must
submit a medical report showing immunity to measles and rubella or proof of vaccination

against measles and rubella. Please refer to the Bureau of Consular Affairs, Ministry of
Foreign  Affairs, R.O.C. (Taiwan) website for detailed information at
(https://www.boca.gov.tw).

Theo quy dinh cua Cuc Quan ly Dich bénh thudc Bo Y té Pai Loan, tir thang 1 ndm 2009,
d6i vai nhitng ai xin gidy phép cu trii tai Dai Loan, phai ¢ b4o c&o xét nghiém khang thé
man cam véi séi va rubella hoic gidy ching nhan tiém phong. Chi tiét xin vui long xem tai
trang web cta Ban Lanh sy Bo Ngoai giao (https://www.boca.gov.tw).

e kTS R ﬂ?%iﬁ%}i* BRI AR L AR ARKT IR A &
%ﬁ*ﬁ??’%ﬁ% Gl de B E o T IR E S0

International student admissions are based on the “Chung Hwa University of Medical
Technology regulations on governing international student admissions” established
according to the “Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan” of the
Ministry of Education (MOE). If MOE regulations are revised, the latest MOE regulations
shall prevail.

Quy ché tuyén sinh cua truong dua theo "Quy dinh tuyén sinh sinh vién quéc té cua truong
Pai hoc Ky thuat Y Trung Hoa". Quy dinh nay duoc thiét 1ap dua trén "Quy ché sinh vién
nude ngoai dén Pai Loan hoc tap” cua Bo Gido duc. Néu cd bat ky diéu chinh nao, thisé
tuan theo théng béo tir B6 Gido duc.


https://www.boca.gov.tw/cp-9-185-35222-1.html
https://www.boca.gov.tw/cp-9-185-35222-1.html
https://www.boca.gov.tw/cp-9-185-35222-1.html
https://www.boca.gov.tw/cp-9-185-35222-1.html
https://www.boca.gov.tw/
https://www.boca.gov.tw/
https://www.boca.gov.tw/
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Foreign students who come to Taiwan for study, if they apply for household registration,
change of household registration, naturalization, or restoration of the Republic of China
nationality during their period of study, shall lose their status as foreign students and shall
be required to withdraw from their studies.

Sinh vién nudc ngoai, néu trong qué trinh hoc, ding ky ho khau, thay doi ding ky ho khau,
nhép tich hoic phuc héi quéc tich Cong hoa Trung Hoa trong thai gian hoc tap caa minh,
s& mit tu cach 1 sinh vién nudc ngoai va sé phai rat lui khoi viéc hoc.

APHEEARE > ZTRBAFTHEEEZR T BEIRE A BATH > Ay d
LA BT o R AALE P o ARMIRL A #?Afaﬁﬁgﬁ’ig%?{

20 AFH S ERERIAPM I TP DR o TR L AR F o TR T R REREA
Ko @Rp 2R EFHIAANBELBAZAAY G T 1‘—' GRS & e 2
@%’jkiiﬁﬁ%ﬂﬁéﬁﬁi¢m LA RAAZyEIRTA RIS B EREE
When handling admissions, our school must obtain and keep the personal data of
candidates by the Personal Data Protection Act, and process and use them for admissions
affairs.

Khi tuyén sinh, trudng phai thu thap va luu trir thdng tin ca nhan caa céc tng vién theo
quy dinh cua Luat Bao vé Dir liéu Ca nhén, va xu ly va sir dung chdng cho muc dich cua
cac cong viéc tuyén sinh.

MTEEREES %fé PRFEENE O RS SERTR I FH o s d

Fi 2 28% ?#Bhé??#’”ﬂg LERIERY o FREHELTR DR
Y E SO

If the submitted documents are found to be forged, fraudulently used, or altered, the
admission qualification will be revoked. For those who have already registered and enrolled,
their student status will be revoked, and no relevant academic certificates will be issued.
If such falsification is discovered after graduation, the school will revoke their graduation
qualifications, and reclaim or invalidate the degree certificate.

Pi dang ky xin nhap hoc hodc da co gidy béo nhap hoc, néu phét hién bat ky tai liéu nao
duoc nop khong trung thuc, 1am gia, thay doi hoic mao danh, tu cach nhap hoc s& bi thu
hoi. Pi vai nhitng nguoi da dang ky va nhap hoc, tu cach nhap hoc cua ho s& bi thu hoi
va s& khdng cap bat ky chiing chi hoc vu lién quan ndo. Néu phéat hién sy gia mao sau khi
t6t nghiép, truong sé thu hdi tu cach tét nghiép va cé thé thu hdi hodc huy bo ching chi
t6t nghiép.

ABREFETAEEY > ERAPMIE LRI ARPALE BT -

If there are any matters not covered in this brochure, please follow the relevant laws and
regulations and the decision of the admissions committee of the school.

Néu c6 bat ky vain dé nao chua duoc dé cap trong ban hudng din nay, s& theo quy dinh
cua céc luat lién quan va quyét dinh caa ty ban tuyén sinh trudong dé xi 1y.
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2z4%% Checklist of Required Documents/ Danh Sach Gidy T Can Nop

P EFEREALY o £ RAT AR

&%

Checklist of Required Documents for Admission Application Chung Hwa University of Medical Technology
Danh Sach Gidy To Can Nop Khi Nhap Hoc Truong Dai Hoc Khoa hoc K§ thuat Y Trung Hoa

v YR ERAR Items Copy
1.~ 8 34 Application form attach 2-inch identical photos taken within the last
(BT 6 B PN = v & %t Six months. 1
PR H) Don dang ky nhap hoc dinh kem anh 2-inch chup trong vong séu

thang gan déy, chup ntra ngudi rd rang khudn mit va khong doi mi
2AE I A Copy of passport/ Ban sao ho chiéu 1
3 Hz 2¥xmd Copy of the academic diploma and transcript of the highest
TREREBEFER S educational degree. 1
A4 mme itz gy Ban sao bang cp va bang diém cua hoc van cao nhit.
4044 HEP N EE P An official bank statement (in Chinese or English) indicating an
2 2 account balance of over 2,000 USD. The statement must be issued
BT B MED £ by a financial institution within 3 months before application.
BRI 2?2 AEY R Or proof of a full scholarship or grant provided by a government,
P 2,000 £ ~ 2 b university, college or‘privat,e organization. , ’ 1
BF i S B RIS AT To khai ngan hang (bang tiéng Trung hoac tiéng Anh) chirng thuc s6
HRE2PEDT £2% du tai khoan trén 2.000 d6 la My. T khai phai do mot co sé tai chinh
i oo phat hanh trong vong 3 thang trudc ngay nop don
Hoic bing chiing vé viéc nhan hoc béng hoic tai tro ddy du tir chinh
phi, cac truong cao dang, dai hoc hoic cac to chirc tu nhan.
5.2 &3 The declaration/ Gidy cam két
6.4 2 The letter of authorization/ Gidy ty quyén
TRy 3 Health Certificate/ Gidy kham strc khoe
4‘]551%‘ 25T EED Medical and injury insurance must be valid for at least 6 months
HiFp rBEPAT S frgm the date gf the stqdents',arrival ’ 1
B4 sy 2 %5 - R B?ng chirng vé bao hiém y té va tai nan c6 hiéu luc it nhat 6 thang
i3 ké tir ngay hoc sinh nhap canh Dai Loan.
9.p Bz FHIFI (P> Autobiography and study plan in Chinese or English 1
AE ) Ban ty sy va ké hoach hoc tap tiéng Trung hoic tiéng Anh
10.53F < 5 4 #P Chinese language proficiency
TOCFL AL(z )} TOCFL Level Al (or above)
& FZ Y pF #c60 ) pF or a certificate of completion for at least 60 hours of Chinese
(7))t language study 1
Chung chi tiéng Trung
TOCFL f nhat phai dat duogc trinh d6 Al tré 1én
hoic chiing nhan di tham gia khoa hoc tiéng Trung it nhét 60 gio.
1126 3 84 B2 2 it e Other supportive documents:
O 2 i 4 FP ~ o  English language proficiency certificates
EECAE o  Certificates of examinations
off ik ~ o Awards/
ot o  Recommendation letters
o Nhiing tai liéu hd tro khéc:
o Chuang chi tiéng Anh,
o Bang cp thi,
o Gidy khen,
o Thu gidi thiéu,
o __ o ____
Y3t & ¢ Signature/ Ky tn: e, p #p Date/ Ngay thang: ..........c......... (dd/mm/yy)




W2 g ;fr%i Application Form/ Pon dang ky nhap hoc

PEFEPHAE O FY 4

Application Form for Admission of International Students

1

L R PR EIT 6
I R I TS
! e

i Attach here 2-inch
i photo taken in the
1

1

1

1

1

1

= S

Chung Hwa University of Medical Technology
Pon xin nhép hoc DPai hoc Khoa hoc Ky thuat Y Trung Hoa

last 6 months
Dan anh 2-inch
chup 6 thang gan
day (size 4x6)
Heé hop tac chuyén ban quéc té Tan Huéong Nam Lol

% Period of Study: September, 2025 — June, 2029

g 7 e &2 B Please complete this form in Chinese or English

B 3+ A% & FR% ST International Programs of Industry-Academia
Collaboration for students from New Southbound

Vui long dién bang tiéng Trung hodc tiéng Anh
I. i 4 3 Personal Information/ Thong tin c4 nhin
o # 2 4+ 2 English Name/ Ho t8N tIENG ANN: ...ooivoeeceeeeceeeeeese ettt s st ss s sttt
(Eedm4 #. 40 Please fill out full name as appeared in the passport/ Vui 1ong dién day di ho tén nhu trén ho chiéu)

o ¥ 2 4k 2 Chinese Name/ Ho tEN IENG TIUNG: .ovvvvvceieeeeeeeeceese e tess s ses e s s s ssesesss s s st ensnsnenes

o (4% Gender: 0¥ Male o -~ Female o WA4FHk % Marital status: o ¥ ¥ Single o©@ 4% Married
Gidi tinh Nam N Tinh trang hon nhan ~ Poc than Két hon

» M4 Nationality/ Quéc tich: e 14 p Date of Birth: /. /

o £ BB 5575 Passport No./ SO ho chiéu: oweeeveeeeen Ngay thang ndm sinh (Nam) (Thang) (Ngay)

e 2 i3 kit Residence address/ Dia chi ho khéu:

e JR {3 3 3 H+ Mailing address/ Dia chi thuong tra:

o 7 3 #%i% E-mail:

o B % 7 #% Telephone/ DT ban: o L 5k 78 Cell Phone/ DPTDD:

i.e.+886[Taiwan country code]-6[district code]-number/ +886(mé qudc qua Pai Loan)-6(ma ving)-sb dién thoai

X %% %3 4 Contact person in Taiwan/ Nguoi than ¢ Dai Loan:

e ¥+ 7. Full name/ Ho tén: o 22 ¥ 3% B % Relationship with applicant: ...

Moi quan hé véi sinh vién

* 45 Nationality/ Qudc tich: o £ 48t 78 Cell Phone/ DTDD:

e il 20 3 b Address/ Dia chi thuong tri:

X fde== B Members of family/ Thanh vién gia dinh:

> < #4+ % Father’s name/ Ho tén bO: .oovoerevcrssceesoes * B ¥ Job occupation/ Nghé nghiép:
e ®4& Nationality/ Qudc tich: o £ 48 78 Cell Phone/ DPTDD:

> & 34 7 Mother’s name/ Ho t€n me: .eeeevrereeruennn. * B ¥ Job occupation/ Nghé nghiép:
e ®4& Nationality/ Qudc tich: o £ 38 78 Cell Phone/ DPTDD:

> P44 A B(# 7 1%) Numbers of sibling (including you)/ S6 anh chi em (bao gém ban):
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HpiE 20 ~ ¥ -4 Application Form/ Pon ding ky nhap hoc
. ¥ # $ Educational Background/ Béi canh hoc van
. . k-2 Fr+ g
iz Degree/ Hoc vi High school/ THPT College or University/ Cao Pang Pai Hoc
TR
Name of School/ Tén trudng
B R
City and Country/ Tinh, TP.
i3 Az #
Academic term/ Thoi gian hoc
FrE S HRTo
GPA/ Két qua hoc tap

¢ %ﬁ—rr/cei 4% % Which department do you wish to apply/ Nguyén vgng va nganh hgc ding ky
& &g Choice/ Nguyén vong ¢ ;ﬁ—@ 5| Department of application/ Nganh hec
& 8 1 First choice/ Nguyén vong 1

(W

A kg 2" Second choice/ Nguyén vong 2

G-

g 3" Third choice/ Nguyén vong 3

*5% 2322 XF4c2 F &V 28 F The second and third choices can be skipped if not needed
Lua chon thr hai va thtr ba c6 theé bé qua néu khong c6 nhu cau

IV. #F = it 4 Languages proficiency/ Nang luc ngon ngir
¥ #3¢ 2 % E How many years have you formally studied Chinese? Ban da hoc tiéng Trung may nam?

N

& fm A% 2 Where did you study Chinese? Ban di hoc tiéng Trung & dau?

3. H.F %4eiB¥ ¥ EF2 iy 4% Have you taken any Chinese proficiency test? [] ¥ Yes [ ] & No
Ban di tham gia ky thi kiém tra trinh d9 tiéng Trung nao chua? Co Chua

4. fo ;fé 1% If yes, what is the name of the test/ Chiing chi tiéng Trung /A #ic Score/ Diém s
#p =7 < f2& Please evaluate your Chinese skills/ Hay dénh gid trinh d tiéng Trung cua ban:
% Listening/ Nghe: o Excellent/ Xuatsic o Good/ Tét o + Average/ Trung Binh o Poor/ Kém
@ Speaking/ NOi:  oif Excellent/ Xuatsic o Good/ Tét o# + Average/ Trung Binh o Poor/ Kém
# Reading/ Doc: o} Excellent/ Xuatsic o Good/ Tét o# + Average/ Trung Binh o Poor/ Kém
B Writing/ Viét: o Excellent/ Xudtsic of Good/ Tét o ¥ Average/ Trung Binh o £ Poor/ Kém

V. PB4+ 1 k% Financial support/ Tinh trang tai chinh
AP hd ¥R R 38 5% %R Which will be your major source of financial support during study/ Céc chi phitrong

thoi gian hoc tip ¢ Pai Loan do ddu ma co:

o 1 4 &% Personal savings/ Tién tiét kiém ca nhan o % # 2 3 Parental support/ Gia dinh trg cip
o p&e4 & Scholarship/ Tién hoc bong o A # Other resources/ Khac:

VI. &% 35 Health condition/ Tinh trang sirc khoe
I i & 35 Your current health condition/ Tinh trang stirc khoe hién tai cta ban:
ot Good/ Tot o# ¥ Average/ Binh thuong oA £ Poor/Kém
> v m o 4k KA 2 Please specify physical illness or disability/ Néu ¢6 bénh tinh vui 1ong dién vao day
>

oM EREDAAER ek b 0 bt REE I EAF
I hereby confirm that the above information was filled out by myself and has been thoroughly checked. I guarantee
its correctness and accuracy. Toan bd nhitng thdng tin trén 1a do toi tu viét, da kiém tra ky ludng va bao dam hoan
toan chinh xac.

Y it & ¢ Signature/ Ky ten: oo, p #p Date/ Ngay thang: ...................... (dd/mm/yy)
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i % %% Declaration/ Gidy cam két

53

Declaration/ Gidy cam két

1. AAEEPREY EARK TN TR 24 iﬂ}_ﬁ}ﬁ%; g e
| hereby attest that | am qualified for the Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in
Taiwan set by the Ministry of Education, R.O.C.

Can

han t6i xin bao dam phl hop véi cac quy dinh trong quy ché Sinh vién nudc ngoai dén Pai Loan hoc tap do

Bo Gido Duc Dai Loan dua ra.

2. AABHEHLEUTHY 2
| hereby attest that | am qualified for one of the following conditions:

Céan

)]

2

®)

(4)

han tdi xin bao dam phl hgp mat trong nhitng diéu sau:

EARBAT AR LG Y EVEBMY B EAY L PSS T R o ER
%%*Wwy§1#%ﬁﬁ“4P%b%iiﬁﬁﬁ%%a°

I hold a foreign nationality and have never held R.O.C. nationality. Additionally, | have never undertaken
studies in Taiwan as an overseas Chinese student, nor have not | been given a placement in the current
academic year by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students. Téi 1a ngudi ¢6 quéc
tich nudc ngoai, chua tirng c6 qubc tich Pai Loan, ciing chua ting hoc tai Dai Loan véi tu cach 1a hoc sinh
Hoa Kiéu va khong tham gia vao chuong trinh tuyén sinh hay nhan sy phan phéi cua Uy ban tuyén sinh cho
hoc sinh nguoi Hoa hai ngoai trong nam hoc hién tai.

FOERATY ALY EARRAAE B AT adRT CABRTRFRTA 6 & ]
ﬁvE%%H%iEQEiﬁﬁ’%*@%”ﬁﬁﬁéﬁﬁﬁﬂﬁﬁﬁiiﬁ§9%°

I hold a foreign nationality, also hold dual R.O.C. nationality at the time of application but | have never had
the household registration in Taiwan. Additionally, | have resided overseas continuously for at least 6 years ;

I have never undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese student, nor have I been given a placement
in the current academic year by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students. T6i la
ngudi ¢6 qudc tich nude ngoai, dong thoi cé qudc tich Pai Loan tai thoi diém nop don xin nhap hoc, nhung
chua tirng ¢6 ho khau ¢ Pai Loan, hién cu tra hai ngoai lién tuc 6 nam trd 18, ciing chwa ting hoc tai Dai
Loan v&i tu cach 1a hoc sinh Hoa Kiéu va khong tham gia vao chuong trinh tuyén sinh hay nhan sy phan
phéi ciia Uy ban tuyén sinh cho hoc sinh ngudi Hoa hai ngoai trong ndm hoc hién tai.

o REAL Y RS EVERA 0 e T R ENEAA R P IT &2
PEARRMBZPAZIY % 8 £ BTH YA @‘24 hBEMFE T AGEFE LB Y
7 %*ﬁ¢%§$ﬁ§k£ﬁ“%€#ii§§9%°

I hold foreign nationality, also held dual R.O.C. nationality before the time of application but no longer do
at the time of application. | have renounced my R.O.C. nationality with the approval of the Ministry of the
Interior on a date at least 8 full years. Additionally, | have resided overseas continuously for at least 6 years ;

I have never undertaken studies in Taiwan as an overseas Chineses student, nor have | been given a
placement in the current academic year by the University Entrance Committee for Overseas Chinese
Students. T6i 1a ngudi ¢6 qubc tich nude ngoai, timg dong thoi co qudc tich Pai Loan trudc thoi diém nop
don, nhung khong con quéc tich Dai Loan tai thoi diém nop don nira. Toi da tir bo qubc tich Dai Loan véi
su chap thuan caa Bo Noi Vu tir ngay do dén thoi diém nop don xin nhap hoc tir da 8 nam tré 1én, hién cu
trd & nude ngoai lién tuc 6 nam tré 1én, ciing chua timg hoc tai Pai Loan vai tu cach 14 hoc sinh Hoa Kiéu
va khdng tham gia vao chuong trinh tuyén sinh hay nhan sy phan phéi ciia Uy ban tuyén sinh cho hoc sinh
ngu’(‘ri Hoa hai ngoai trong nam hoc hién tai.

ENHRRA L EFBERM A TR AYAEEX o AR B AA

ﬁ%?ﬁeﬁujﬁo

I hold foreign nationality and am eligible for permanent residence in Hong Kong or Macao. | have never
had household registration in Taiwan. At the time of application, | have resided in Hong Kong, Macao, or
elsewhere overseas continuously for at least 6 years. Toi 1a ngudi €6 qudc tich nude ngoai, dong thoi cé tu
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cach thudng tra vinh vién tai Hong Kong hoic Ma Cao nhung chua tirng nhap hé tich tai Dai Loan. Tai thoi
diém nop don xin nhﬁp hoc cu tra tai Hong Kodng, Ma Cao hoic hai ngoai lién tuc it nhit 6 nam trd Ién.

(5) Ba MEFAALARAAT A AL RG AH R RERTA M6 R K o
I hold foreign natlonallty, and was formerly from the Mainland Area. | have never had household registration
in Taiwan, and have resided elsewhere overseas continuously for no less than 6 years at the time of
application. Téi 1a ngudi ¢ qudc tich nudc ngoai, da timg 1a ngudi dan Trung Qudc Pai luc nhung chua
tirng nhap ho tich tai Dai Loan. Tai thoi diém nop don da cu tri hai ngoai lién tyc & nhit sau 6 tro 1én.

3. AT R FEEP (Y - ? WERNG Y RRET ¢ FARLFI A RN < B R ¥#E)
EEEFRATAN RTIF5 627 T L i o "Lr#f FEpF Y FARBAPN L L BFRRT 2
iR

The highest academic credentials | have provided (a high school diploma for undergraduate applicants and a
university diploma for master's degree applicants) are legally obtained and recognized as qualifying for graduation
in the country where the graduating institution is located. These documents hold equivalent status to those granted
by various levels of schools within the Republic of China (Taiwan).

Bang tt nghiép hoc lyc cao nhat (dang ky xin hoc dai hoc thican cung cap bang tét nghiép THPT, dang ky xin
hoc thac si thi can cung cap bang tét nghiép dai hoc) ma tdi cung cap hop phap, c6 hiéu luc tai nudc so tai, va
tuong duong voi cac bang cip hoc luc cua cac cap hoc tai Pai Loan.

4 kxR AR (¢ FEECRRE RGN B2 D k2 BA) B LG L
R R T R Y P N ﬁwpw BAEM o

All the relevant documents provided by me (including original and photocopies of academic credentials, passport,
and other relevant documents) are legally valid. If any discrepancies or falsifications are found, and upon
verification, my admission will be revoked, and no academic credit certification will be issued.

Canhan tdi cung cap cac tai liéu lién quan (bao gom ban chinh va ban photo hoc luc, ho chiéu va cac gidy to lién
quan khac) hoan toan la céc giay to hop phép, c6 hiéu lyc. Néu khdng phi hop quy dinh hoic gia mao, khi bi
kiém tra phét hién this& huy tu cach nhap hoc dong thoi s& khong duoc cip bt cir mot chirng nhan hoc phan néo).

5. AABENBEFT (S AYHIRFE FHRIAFL EASGEZ 2 ERE 2 A E (ER )L

W BER A B BERFE AP EL > Tl FREYEFTR

After obtaining admission approval, | must submit the original diploma and transcript (with certification stamps)
verified by the relevant overseas Taiwanese mission during registration. Only then can | register for enroliment.
Failure to submit these documents on time will result in the cancellation of my admission by your school.

Sau khi nhan duoc gidy théng bao nhap hoc, dén khi 1am tha tuc nhap hoc bat budc phai giao nop bang cap hoc
luc va bang diém da co su ching nhan da dugc cong ching va dan tem caa Bo Ngoai Giao dé 1am thu tuc nhap
hoc. Néu qua han nop, nha truong sé huy bo tu cach nhap hoc.

6. & 43g et EEL I AF Y FREE FAF LY FAFAP BRI o

I have never completed high school education in Taiwan as a foreign student, nor have | been expelled from any
colleges or universities in the Republic of China (Taiwan).

C4 nhén t6i chua tirng hoc Trung hoc phé théng ¢ Pai Loan véi than phan 1a hoc sinh quéc té, ciing chwa ting bi
cho thdi hoc tai céc trudng Pai hoc hodc Cao dang trong lanh thd Pai Loan.

O ENRZE-FARRPLREFRAFE w3 27872 0 RT2FF > W2 F 4% G B
LRLFIRGIH T Has B RER -
| agree to authorize your school to verify any of the aforementioned matters. If there are any false or non-
compliant situations found during the verification process upon admission, I am willing to accept the revocation
of my student status by your school without objection.
T6i ddng y iy quyén cho nha truong xac minh bat ky van dé ndo néu trén. Néu cé bat ky van dé khong dung
su that hoac khong diing theo quy dinh, tdi sin sang chap nhan hinh phat hiy tu cach sinh vién cia minh ma
khong c6 bét ky su phan ddi nao.

Y3t & ¢ Signature/ Ky ten: p #p Date/ Ngay thang:........................ (dd/mm/yy)
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¥E3

Letter of Authorization/ Gidy uy quyén

CEFTPEAFAREL R ATRL R -
Statement on the collection of student personal data by Chung Hwa University of Medical Technology.
Thong béo vé viée Truong DPai hoc Khoa hoc K¥ thuat Y Trung Hoa thu thap thong tin c4 nhan cua sinh vién.

Lo¢ EFE L E LT AR 0 SRR G B R AR AL AN S R b

SHE CHEREAZ s FIFREAEBRR T LT -

The Chung Hwa University of Medical Technology will collect your application form for admission, relevant
academic credentials certified by our country's overseas missions, academic transcripts, a photocopy of your passport,
and other necessary information required for the execution of various school affairs for the following purposes.

Vi cac muc dich sau, Pai hoc Khoa hoc Ky thuat Y Trung Hoa s€ thu thap mau don dang ky nhép hoc cua ban, céc
gidy to lién quan dugc ching nhan bai Pai Str Quan, thanh tich hoc tap, ban sao ho chiéu va cac thong tin can thiét
khéc dé thuc hién céac cong viéc khac nhau cta truong.

2. sESFHERNEBRFT2ZP 9 FRE l_."”f]'*u—gﬁﬁﬁ BRI TR b kB A TR G2 B2 S 2 B R
AR E A L EBFERFP I EOB A THGTHEEE - RS FErPL - AR TFEE) .

To achieve the above-mentioned purposes of collecting personal information, the university will utilize your data
within the scope of various school affairs during your period of study on campus and in the community, under the
Personal Data Protection Act, relevant regulations, and school rules (such as data transmission, school-related
communication, insurance processing, investigative operations, etc.).

Dé dap tng muc dich thu thap thong tin ca nhan nhu d néi & trén, trong thoi gian theo hoc tai truong, nha truedng
s€ sur dung thong tin cd nhan cta ban (nhu giri thong tin, lién lac vé cong viéc hoc tap, bao hiém va cac hoat dong
khao sat khac) trong pham vi cac hoat dong truong hoc va trong khu vyc. Nha truong sé tuan theo Luat bao vé di
liéu ca nhan, cac quy dinh phap luit lién quan va cac quy dinh cua truong.

B e FRCALED B R F R L EATRYRE R LBE GO s
%;LK’P » B A g:ié—@mx[; A ‘} AWz Pt EY = A NTH w2 ﬂf | % o

Your data will continue to be retained by the university even after you are no longer enrolled, for student record
management, alumni contact, and research analysis. Unless otherwise required by law, the university will not provide
your personal information to third parties or use it for purposes other than those mentioned in the above collection
statement.

Tai liéu ca nhan cta ban van s& dugc nha truong luu gilr sau khi cac ban khong con hoc tai trudng, véi muc dich
lién lac voi ban véi tu cach cuu sinh vién, cling nhu phuc vu cho muc dich phan tich khao sat. Trur khi c6 cac yéu
cau lién quan dén phép ludt, truong s& khong cung cap thong tin ca nhan cua ban cho bén thi ba hoic sir dung cho
muc dich khac ngoai viéc thu thap thong tin nhu da noi ¢ trén.

4 BOTRA TR G - ﬁ»iﬁ%@ fRes 1 iTdade2 P oo B P iR MR B A Tt DAl
d BREF ~ AT AL X BB ER 2 | o
For the purposes of alumni contact surveys, career counseling, and assistance in job placement, you may voluntarily
provide and maintain the accuracy of your personal information after leaving the university. The university will
retain and update relevant data solely for the aforementioned purposes.
Dé hd trg viéc nha truong lién lac v6i cyu sinh vién, tu van viéc 1am sau khi t6t nghiép va giup d& thac day cong
viéc, ban c6 thé tu cung cap va duy tri su chinh x4c ctia théng tin c4 nhan sau khi roi khoi truong. Truong s& luu gitr
va cap nhat thong tin lién quan va chi sir dung thong tin d6 cho muc dich dwoc dé cap & trén.

5. & %,I"u'l} AT BEREE S kB A TR TR TR fadel S 2 H MR > BRI
2R SR

(1) FrRamaEF

) 3 -1\7& gl

3) ;ﬁ‘f\ﬁ EN-
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(4) st H 4 > Aum &l

(5) FF g
You have the right to exercise the following rights under the Personal Data Protection Act by contacting the
International Cooperation Office of the university. However, the university may refuse to exercise your rights in
accordance with statutory exceptions:

(1) Request for inquiry or access

(2) Request for copying

(3) Request for supplementation or correction

(4) Request for cessation of collection, processing, or utilization

(5) Request for deletion
Pé bao vé quyén loi ctia ban theo Luat bao vé dir li€u ca nhan, ban co quyén thuc hién cac quyén sau ddi véi thong
tin c4 nhan cta minh tai Phong Quan hé Quéc té cua trudng. Tuy nhién, truong co thé tir chdi néu yéu ciu ciia ban
khong nam trong quy dinh ciia phap luat:

(1) Yéu cau tra ciru hodc xem thong tin

(2) Yéu cau sao chép thong tin

(3) Yéu cau bd sung hoic sira ddi

(4) Yéu cau ngimg thu thap, xir 1y hodc sir dung

(5) Yéu cau x6a thong tin

6. 4wk G EH S REAAM TR > R BEREFERR Y 2 BYIRB > VRFRERE -

If you choose not to provide the relevant information, it may affect the use of various services and subsequent
services provided by the university, potentially resulting in a loss of your rights and interests.

Néu ban lira chon khéng cung cap nhimg thong tin ca nhan 1ién quan cho nha truong, didu d6 s& anh huong dén qua
trinh lam viéc ctia cac phong ban khéc trong nha truong, dong thoi c6 thé gay thiét hai t6i quyén loi ciia ban.

o e gt?g FHF %A TR YT ?;}i o
I hereby authorize Chung Hwa University of Medical Technology to verify all the information I have provided.
T6i iy quyén cho truong Pai hoc KHKT Y Trung Hoa kiém tra tat ca cac tai liéu xin nhap hoc cua toi.

&2 8 > ¢ (Write full name in block letters/ Ho tén)

RS (Passport number/ S ho chiéu)

Y3t & ¢ Signature/ Ky tn: s p #p Date/ Ngay thang:........cccccecennenne. (dd/mm/yy)
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R R AR T

Important Rights and Obligations of students/ Quyén va nghia vu ctia sinh vién

1. #ewdAf L rREEFLZWUCEFIE RPN ET Y > 25712 B4 2 T2 i @88k

The New Southbound International Students Industry-Academia Collaboration Program is a customized

program with specific course articulation arrangements. Therefore, students enrolled in this program are not

permitted to transfer to another school without official approval.

Chuyén ban sinh vién qudc té Tan Huéng Nam hé hoc va thyc tip tai doanh nghiép 1 chuong trinh chuyén

ban dic thu va chuong trinh hoc dd dugc diéu chinh nén sinh vién chuyén ban nay kchong dugc tu y chuyén

truong.

2. FAZHRERAYFETPIRTRFELEL R 0 FEF F RGP AP A o HTF -

Students must pay tuition and other required fees within the deadline stipulated by the university. Failure to

do so will result in disciplinary action for overdue registration, which may lead to expulsion.
Sinh vién phai ndp hoc tap phi va cac khoan phi khac trong thoi gian quy dinh ctia nha truong, néu khong
ndp dung thoi gian quy dinh, s& bi budc thdi hoc véi Iy do qué han déng ky nhap hoc.
3. AFHEFFELL EFIFHSIATSH 1,000 A0 Frp FILE G RE T i%il;&]‘%i*iﬁ/f@i%%éé
BITRA VL AATIERN Y 0 RE RS APM AR TN BRSO FAEA AL T

The Alien Resident Certificate (ARC) must be renewed annually, with a renewal fee of 1,000 NTD every

time. Students are responsible for monitoring the expiration date. While the Office of International and

Cross-Strait Affairs and program assistants can assist with applications or renewals, students are fully

accountable for any violations or delays that may result in penalties.

Thé cu tri mdi ndm can gia han 1 1an, chi phi 1a 1,000 NTD. Hoc sinh can c6 trach nhiém tu cha y thoi han,

Phong Quéc té va trg 1y 16p chuyén ban c6 thé hd trg xin cAp méi hodc gia han thé cu tra. Nhung néu c6 vi
pham cac quy dinh lién quan hodc qua han dan t6i viéc bi xir phat, sinh vién phai tw chju trach nhiém.

4. FIEARTEIGH OB EF IS G100 MY RITELFS B3V AR H
AT au g PRE L LA B2 TR

Since students enter Taiwan on a student visa, those who are expelled must leave Taiwan within 10 days.

Expelled students will also lose their eligibility to apply for admission to any university or sub-degree

program in Taiwan as international students.

Do sinh vién sir dung visa du hoc dé nhap hoc, néu sinh vién théi hoc bat budc trong vong 10 ngay phai xuat

canh khdéi Pai Loan. Sinh vién bi dudi hoc, s€ mat tu cach nhap hoc cua sinh vién nudc ngoai tai cac truong

Pai hoc ¢ Pai Loan.

5. %?ﬁFF""vlz"FLLE' F1EHF VOB FFE I 1 F 51 FPFkEL 5203 ) F LRER

ﬂwlef%ﬁﬂi‘io SERAEPECAEY A AL 2 TREYRLT A FH 2
’ﬁza:il;w&eifuz;_, T b A W‘f’%f‘*?fﬁ’«'“iﬂ‘ﬁ 2R e g o

During the study period, students may apply for a work permit according to regulations. Working without a

work permit is not allowed. The maximum number of working hours is 20 hours per week, except during

winter and summer vacations. If discovered by the school or any authority, students may be fined and face

immediate deportation. If students plan to work part-time, they must proactively inform their department

and the Office of International and Cross-Strait Affairs so the school can provide appropriate guidance and

support.

Trong thoi gian hoc tap, sinh vién c6 thé ndp don xin gidy phép lam viéc theo quy dinh. Khong duge di lam

néu khong cé gidy phép 1am viéc. Thoi gian 1am viéc t6i da 1a 20 gio mdi tudn, ngoai trir trong ky nghi hé

va dong thi khong bi gidi han thoi gian. Néu bi nha truong hodc bt ky co quan ndo phat hién vi pham, sinh

vién c6 thé bi phat tién va c6 kha nang bi truc xuét ngay lap tirc. Néu sinh vién ¢6 dy dinh di lam thém, vui
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10.

11.

1ong chu dong théng bao cho khoa va Vin phong Qudc té va Di ngoai dé nha truong co thé hd tro va hudng
dan kip thoi.

FASGLrBE HGEAFB N-FAERAS AL RERSEAZHEATHELAD > 2L
SIS

Grades are classified into two categories: academic performance and conduct, each evaluated on a 100-point
scale. A score of 60 is the passing mark. No credits will be awarded for subjects that are failed or not passed.
Thanh tich ciia sinh vién dugc chia thanh 2 loai: hoc luc va hanh kiém, diém t6i da 1a 100 diém, tir 60 diém
tro |1én dat yéu cau, nhitng mén hoc c6 thanh tich khong dat yéu cau hodc khong théng qua, thisé khong
duoc tinh tin chi.

BANTFEP ey FEEFL o -5H 0 ‘,fé’%‘:'t FHENMFLAFE G FAGEEL A B 3
&?ﬁﬁﬁ%%ﬁ%i&ﬁo

Students who are found cheating during an examination will receive a score of zero for that exam. Moreover,
depending on the seriousness of the offense, additional disciplinary actions may include a demerit, enforced
withdrawal, or expulsion.

Néu sinh vién bi phéat hién gian lan trong ky thi, ngoai viéc bai thi d6 s& bi chiam diém 0, con tly theo mirc
d6 nghiém trong cua hanh vi vi pham, sinh vién cé thé bi xtr ly ky luat nhu bi ghi 13i, budc théi hoc hoic
hoac huy tu cach sinh vién.

FANEYHFERBRTIVGRFRCEFTY RS > 2 TP SN AEEF 2 4 PIRA2EY
B k%7 2R TS 1T H o

Students are required to improve their Chinese proficiency during their studies, as mandated by the Ministry
of Education. Those who do not attain at least level A2 on the Chinese Proficiency Test by the end of the
semester will be dismissed according to Ministry regulations.

Trong thoi gian hoc tap, sinh vién phai ting cudng ning luc tiéng Hoa theo quy dinh cua B Gio duc. Néu
khong dat trinh d6 A2 trong ky kiém tra niang lyc tiéng Hoa trudc khi két thic hoc ky, sinh vién sé& bi buoc
théi hoc theo quy dinh cua B giao duc.
ERIFIFENFYRFAVIE > FHRD A G AR B PHATI 2 AR 3 F ke #
IZE

Students are required to complete the leave of absence application process in advance for both regular classes
and internships. Without a valid reason and prior approval, any absence will be considered unexcused or
marked as truancy.

Trong thoi gian hoc tai trueang hoic thuce tap tai doanh nghiép, sinh vién phai hoan tat thi tuc xin phép nghi
truéc. Néu khong co 1y do dic biét va khong hoan tat thu tuc, sinh vién s& bi xem 1a viang mit khong phép
hoac nghi hoc khong ly do.

AFERRREFL= (B2 - FR-BF) 67225 SEPHREL &£ 300 F ¥ i
AeBgde s 2 EFF2 - > B FREFRERPF TEEDTV P FEFRRE -

The International Industry-Academia Collaboration Program is a joint initiative among students, the school,
and partner companies. To fulfill graduation requirements, certain internship courses are mandatory.
Students are expected to follow the internship content and schedule coordinated by the school and
participating companies.

Chuong ban sinh vién quéc té hé hoc va thuc tap tai doanh nghiép la chuwong trinh két hop giita 3 bén (sinh
vién, nha truong va don vi thuc tap), dé dat yéu cau vé tin chi, mot phan chwong trinh thuc tap la ti chi bt
budcva duge xem 1a didu kién tét nghiép, do do sinh vién can phai phdi hop theo sy sap xép cua nha trudng
va don vi thuc tap vé ndi dung va lich trinh thyc tap.

FYHARES L S ERAJPFTT =93 0 B9 BP I8 25
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12.

13.

14.

15.

16.

O

v o=
B

A tripartite agreement will be signed by the student, the school, and the company for the internship course,
outlining the rights and responsibilities of all parties involved.

Chuong trinh thuc tap s& duoc thyc hién thong qua hop ddng ba bén gitra sinh vién, nha truong va doanh
nghiép, trong do6 s& quy dinh rd quyén loi va nghia vu cua tirng bén.

A2 N - BRI OR 2 RS- A RFEN URFFA L2 BV SRR
First-year students are required to live on campus, with dormitory assignments arranged by the school to
ensure the students’ safety and learning quality.

Tan sinh vién trong ndm hoc dau tién bét budc & trong ky tic xa nha truong dé dam bao an toan cho sinh
vién va ho trg hoc tap hiéu qua.

ol 2 BRG] R R A -

Smoking and alcohol consumption are strictly prohibited on campus. Violations will be handled under the
school regulations.

Nghiém cdm hut thudc va udng ruou bia trong khuén vién truong. Sinh vién vi pham s& bi nha truong xi Iy

theo quy dinh.
FLBUBIL PP S HF RN R ETLE Y SRR LR T

SREE4A > Fpapfy 23 : 00 Prd pIEABL LT A 23 I 00 R AF S AR > & Pt
231003 7:00 #0F - e dig g 0 B F F MR RARIULT) -

Smoking, drinking alcohol, cooking, possessing weapons, using gas stoves or high-power electrical
appliances, making loud noises, and staying out overnight are strictly prohibited in the dormitory. To ensure
student safety, a curfew is in effect from 11:00 PM to 7:00 AM, with roll call conducted at 11:00 PM.
Students are not permitted to enter or exit the dormitory during curfew hours. Violators will be subject to
disciplinary action under the school’s regulations.

Trong ky tic x4 nghiém cim: hut thude, udng ruou bia, niu in, tang trit vii khi, bép ga, thiét bi dién cong
suét cao, gy 6n a0 va qua dém bén ngoai, v.v. Nham dam bao an toan cho sinh vién, mdi ti s& c6 nhan vién
quan 1y ky tac x4 diém danh vao lac 23:00. Tir 23:00 s& bét dau gid gidi nghiém, sinh vién khong dugc phép
ra vao ky tiic xa tir 23:00 toi hom trude dén 7:00 sang hom sau. Vi pham sé& bi xir phat theo quy dinh ctia nha
truong.

FEPREAF LA THERFES AT IAA S T S EERT IR 2 0T
% (www.nisa.moe.gov.tw, 0800-789-007) * J& -

If you have any questions or need assistance, you can contact your department or the Office of International

and Cross-Strait Affairs. You may also seek support through the Ministry of Education’s Overseas Student
Consultation Platform at www.nisa.moe.gov.tw or by calling 0800-789-007.

Néu c6 bat ky thiac mic hodc can hd trg, sinh vién c6 thé lién hé véi khoa hodc Vian phong Quéc té va Doi
ngoai. Ngoai ra, sinh vién ciing c6 thé phan anh qua Nén tang Tu van danh cho sinh vién nudc ngoai ciia Bo
Gido duc tai www.nisa.moe.gov.tw hodc goi dén sb 0800-789-007.

N ERRIAPRET AR FE 0 ARAPME L R AL B ABIEL -

If there are any matters concerning the aforementioned rights and obligations that are not covered herein,

they shall be handled by the relevant laws and regulations.
Néu c6 bit ky van dé nao chua dugc dé cap trén day, s& thuc hién theo quyén loi va nghia vu cia quy dinh

phép luat lién quan.

SRR R .

ave read and understood all the regulations above. T6i da hiéu 16 céc quy dinh trén.

g

A & ¢ Signature/ Ky tén: ...coocovvvvvvveveieiienenn p #p Date/ Ngay thang:..........ccccevvenee. (dd/mm/yy)


http://www.nisa.moe.gov.tw/
http://www.nisa.moe.gov.tw/
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¢ v

Grievance Form/ Pon xin khiéu nai

ot

Chinese Name

peaa

Ho tén tiéng Trung
Full Name

LR
Ho tén

Vietnamese Name

Ho tén tiéng Viét
T B3
Program Passport No.
Khoa nganh S6 ho chiéu

T3/ B T
Mobile Phone No.
Dbién thoai ban/Dién thoai di dong

AR

4y

3
w

Email Address

bia chi email

B ok
Address
bia chi

¢ R
Description of Grievance

Ly do khiéu nai

EREA
Suggestions

Nbi dung kién nghi

EXEE

i
Signature

Nguoi dang ky ky tén

Y 3+ & ¢ Signature/ Ky tén:
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E\] West Teaching Building

2F : Experimental Center, Health Center,
Service Learning Center

3F : Student Counseling Center, Division of
Health Services

1F - 4F : Teaching Classrooms

@ Laboratory Building
1F : Teaching Laboratories and Co-op
convenience store.

['D )| Administration Building

1F : Office of General Affairs, Office of
Student Affairs, and Office of Military
Education

2F : Student Activity Office, Committee of
Gender Equity, Student Affair Creative
Center, Teller Section, Center for
Environmental Protection & Safety and
Health.

2F : Department of Optometry

1F : Day Care Center.
3F : Department of Early Childhood Caring
and Education

5F : General Education Center
6F : Department of Cosmetic Science

G:] Library

B1 : Auditorium
1F : The First Conference Room
2F : Art Center 3F - 7F : Library

. o
Medical Technology
Dept. Building
1F : Office of Research and Development,
Student Counseling Center
3F : Department of Medical Technology,
Graduate Institute of Biological Science
and Technology
7F : College of Medicine and Life Science
Biological Science and
Technology Dept. Building
3F : Department of Biological Science and
Technology, Graduate of Biomedical
Science

Occupational Safety and
Health Dept. Building

3F : Department of Occupational Safety and
Health, Graduate Institute of Biosafety

@ Safety Health and

Environment Dept. Building

3F : Department of Safety Health and Envi-
ronmental Engineering

@ Food Nutrition Dept. Building

2F : Department of Nutrition (Nutrition
Division), Nutrition Industry Center

B1 :Cafeteria and Co-op Convenience Store
1F - 5F : First Student Dormitory

1F - 5F : 15t Student Dormitory

B1 - B2 : 1st Gymnasium

1F : Division of Curriculum and Instruction,
Division of Registration

2F : President Office, Board Chairman Office,
Office of Accounting, Chief Secretary
Office, Dean of the Academic Affairs
Office, Office of Personnel, and English
Self-Learning Center

3F : Teaching Excellence Center

4F : Computer and Network Center

6F : Department of Information Management

8F : Department of Health Care Administra-
tion, Dean Office of Health Care and
Management College

9F : Office of Nursing Dept.

1F : Offers of Continuing Education Division,
Division of Registration.

2F : Director office of Continuing Education
Division

4F : Dean Office of Human Science and
Technology College

5F : General Education of National Defense

7F :Department of Food Nutrition (Food
Technology division), Department of
Health Care Administration

9F : Department of and Hospitality Management

1F : Department of Sport, Health and
Leisure. Office of Physical Education

@ 2nd Student Dormitory



